
adea-Mare (Nagyvárad) 1925. 

Az iparosok vasárnapi gyülésén felol- 

sták a nagyváradi Magyar Párt program- 

melyet a községi választásokra készi- 

A program eléggé beszél magáért úgy, 

külön kommentálására, feldicsérésére 

nes szükség. Ezt a szép és tartalmas mun- 
ervet kiegésziti a kereskedők és iparo- 

k városi programja, amit a Magyar Párt 

jes egészében elfogadott. Alább közöljük 

Magyar Párt községi programját és leg- 

szelebb ismertetjük a kereskedők és ipa- 

sok programiát is. 

A Magyar Párt biharmegyei és nagyvá- 

di tagozata Nagyvárad város közigazga- 

si életében a közigazgatás egységesitésé- 

I szóló törvény által megengedett keretek 

zött a következő irányelvek érvényesité- 

te és követelések beváltására törekszik: 

1. Követeljük a városi közigazgatás 

bész területén, beleértve a város által ve- 

ett üzemek üzletvezetését is, a város 

öbbségét alkotó magyarság magyar anya- 

Velvének használati jogát. Különösen kö- 

eteljük ezt a városi tanács és állandó vá- 

szimány és különböző bizottságok tárgya- 

sainál, a tisztviselőknek a magyar felek- 

el való érintkezésénél. A magyarnyelvü 

dványok elfogadandók, az értesitések, 
zések, határozatok, számlák magyar 

velven is közlendők, a hivatalos hirdetmé- 

vek és felhivások magyar nyelven is közzé 

endők. A hivatalok és hivatali szobák fel- 

atai magyar nyelven is szóljanak. 

2. Követeljük a teljes lerelepedési és 

öltözködési szabadságot, a lakásrekvirálás 

eljes megszüntetését, vagy amennyiben az 

gyelőre megszüntethető nem volna, annak 

város minden polgárára faj- es valláskü- 

bség nélkül való egyenlő kiterjesztését. 

veteljük a lakásszükség enyhitése céljá- 

islakások és szükséglakásoknak a város 

tal való sürgős épitését s a magánépitke- 

éseknek mindenféle kedvezmények által 

aló előmozditását. 

3. Általánosságban követeljük a városnál 

könnyelmü gazdálkodás mellőzését s igy 

Különösen a felesleges automobil és kocsi- 

artás költségeimek lényeges leszállitását, a 

endégeskedések. bankettek és ifelesleges 

zások megszüntetését és mindentéle luk- 

us kiadások revizióját és lehető megszün- 

etésétt 
4. Követeljük, hogy a városi tanácsba 

optált női tanácsosok s a megyei tanácso- 

k sorából, valamint a mezőgazdasági, ke- 

eskedelmi és ipari és a munkaügyi kamarák 

al delegált képviselők sorából aránylagos 

ámu magyar polgárok küldessenek, hog
y 

állandó választmány s a különféle városi
 

lelő helyet kaphasson. 

5. Arra törekszünk, hogy Nagyváradon 
pi összetételénél fogva magyar 

jel- 

ü városban, lehetőleg magyar nemzeti- 

ü primár jelöltessék és neveztessék K
i. 

ennyiben ez nem volna lehets
éges, úgy 
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primár kerüljön a város élére, aki hajlandó 

hatáskörének egyrészét az állandó választ- 

mány egy magyar tagjára, mint primár- 

helyettesre a törvény szerint átruházni. 
6. Követeljük, hogy a város által fenn- 

tartott, vagy támogatott iskolákban a ma- 

gyar lakosság anyanyelve az oktatásnál ér- 

vényesüljön s ne csak mint egyszerü tan- 

tárgy kezeltessék s ezzel kapcsolatban kö- 

veteljük, hogy a város a jövőben csak oly 

feltétel mellett épitsen iskolát, vagy adjon 

iskolai támogatást, hogy a magyar nyelv 

joga az államnyelv mellett is teljes mérték- 

ben kidomborittassék. Követeljük a magyar 

nyelvü óvodák felállitását és fenntartását. 

Követeljük a magyar szinház legmesszebb- 

menő anyagi támogatását és minden oly nia- 
gatartásnak és intézkedésnek mellőzését, 
amely a magyar szintársulat prosperálása 

elé akadályokat gördit. Programként köve- 

teljük azonban, hogy a szinház ne csak szó- 

rakozóhely legyen, hanem a hiányos isko- 

lázásokat pótló nevelő intézmény. Követel- 

jük, hogy a városi nyilvános könyvtár a ma- 

gyar lakosság arányszámának megielelően 

magyar könyvekkel is elláttassék. 
7. Követeljük, hogy a kisebbségi vallás- 

felekezetek egyformán segélyeztessenek a 

román felekezetekkel. Mellőztessék minden 

olyan korlátozó intézkedés, amely bármely 

hittelekezet kultuszának szabad gyakorlását 
megakadályozná, vagy megnehezitené. 

8. Követeljük, hogy a kisebbségi jóté- 
kony egyletek is megfelő városi segélyben 
részesittessenek, hogy a szegény néposztály 
részére szociális intézmények, mint pld. nap- 
közi otthonok, melegedő helyek, népkony- 
hák, stb. létesittessenek. A városi árvahá- 
zakba a magyar nemzetiségü árvák a lakos- 

ság arányszámának megfelelően felveendők 

s gondoskodás történjék, hogy ezek az ár- 

vák nemzetiségüket és vallásukat megtart- 

hassák, amely célból az árvaház megfelelő 

személyzettel látandó el. 

9. A terek és utcák nevei magyarul is 

kiteendők. Azoknak elnevezésénél respek- 

tálni kell a magyar kultura, a történelem s a 

városfejlesztés körül nagy érdemeket szer- 

zett emberek neveit. A városháza termébe 

visszahelyezendők mindazon egyének képei, 

akik a város fejlesztése körül nagy érdeme- 
ket szereztek. 

10. Követeljük a közvágóhid felépitését 

és városi üzemben tartását, a külvárosok- 

nak elhanyagolt állapotukból való kiemelé- 

sét, járdával, vizvezetékkel, csatornázással 

és világitással való ellátását. A hegyközségi 

ütak kiépitését és karbantartását, magyar- 

nyelvü hegyiiskola épitését, az ujonnan épült 

városrészek bekapcsolását, mielőbb való 

rendezését, közművekkel való ellátását, a 

villamosközlekedés fokozottabb kiterieszté- 

sét. 
11. Törekszünk egy modern városi kór- 

ház épitésére és berendezésére speciális 

osztályokkal és orvosokkal. Erélyes harc in-
 

ditandó a szociális betegségek, tüdővész, 

szifilis, pellagra, alkoholizmus ellen, a járvá- 
öveteljük, hogy magyarul beszélő

 és a ma- 

ar érdekek iránt jóindulattal viselkedő nyok leküzdésére erélyes rendszabályok fo-
 

Cenzural, 

i 
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haguváradi Magvar pári várospoliáiai prosrammia 
ganatositandók. 

12. A kisebbségi kulturális és testieij- 
lesztési egyesületek működése biztositandó, 
hathatós támogatásban részesitendők. 

13. A városi kertgazdaság fenntartandó 
és kibővitendő. A nagypiac-tér árucsarno- 
kok létesitése céljából sürgősen rendezendő. 
A városi üzemek üzletmenetének széleskörü 
ellenőrzése szakértő független polgárok 
által. Az üzemek árszabásainak megállapi- 
tása a tanács hatáskörébe utalandó. Meg- 
vizsgálandó visszamenőleg az eddigi ideig- 
lenes városi tanács ténykedésének összes 
mozzanatai, az esetleges kár megállapitása 
mellett. Megvizsgálandók és megsemmisi- 
tendők az összes oly szerződések, melyekkel 
a város bármely vagyona a város megkáro- 
sitása mellett elidegenittetett, vagy bérbe- 
adatott. Megvédelmezendők a városi ingat- 
lanokat bérlő kisebbségi polgárok jogai. A 
városi költségvetés szigoruan betartandó, a 
számadások nyilvánossága biztositandó. A 
városi közmunkák vállalatbaadásánál a ma- 
gyar kereskedők, iparosok és munkások 
más állampolgárokkal egyenlő elbánásban 
részesitendők. 

14. A városi taxák revizió alá veendők. 
Az elsőrendü élelmicikkekre kivetett illeté- 
kek, adók eltörlendők, viszont a luxus-cik- 
kek a város javára illetékekkel megterhe- 
lendők. Az egyes társadalmi osztalyok indo- 
kolatlan túlterhelése helyett a teherviselés 
általánositandó s aránylagosan megosz- 
tandó. Az állami adók kivetésénél a városi 
polgárság képviselői tartsák kötelességük- 
nek a polgárság érdekeinek megvédését. 

15. A városi tisztviselők szolgálati prag- 
matikájának életbeléptetése, ezzel egyidejü- 
leg a nyugdij-kérdés megfelelő rendezése a 
régiekre is kiterjedőleg. A tisztviselők kine- 
vezése a tanács útján történjen. A magyar 
nyelvü társadalom fiai a városi tisztviselő- 
karban megfelelő arányban és súlyosabb po- 
ziciókban is alkalmazandó. Követeljük azon- 
ban elsősorban, hogy az elbocsátott régi 
tisztviselők alkalmaztassanak. A osi 
tisztviselők és munkások fizetése a drága- 
sággal arányban felemelendő. A város szol- 
gálatában álló tisztviselők és munkások ja- 
vára a washingtoni konferencia határozatai 
alapján alkotott törvény határozatai a 8 órai 
munkaidő és a munkásvédelem terén végre- 
hajtandók. A városnál állandóan alkalmazva 
levő munkás részére legkevesebb egy hó- 
napi szabadságidő, a tisztvis k és mun- 
kásnők részére pedig 2-2 hónapos terhes- 
ségi és születési szabadság engedélyezendő. 

16. A munkásszakszervezeteknek, ha- 
sonló egyesületeknek és szövetkezeteknek 
segélyezése, gyüléstermek átengedélyezése, 
otthonok, népházak épitésére szolgáló ház- 
helyek kiutalása által. Városi ellenőrzés a 
vasárnapi munkaszünet és az egészségügyi 
szabályok betartása szempontijából. A spe- 
kulánsok ellenőrzése és megbüntetése. 
7. Mozgalom inditandó a közigazgatási 
törvény alapos reviz ója érdekében a valódi 
autonómia teljes kiépitését tűzte ki vég- 

Va 

célul. Törekedni kell az elemi- és szakok- 

/ / 



tatási törvény oly megváltoztatása után, 
amely a lakosság nyelvi és kulturális érde 
keinek megfelel. Feliratilag követelni kell a 

biráskodást minden iokozat- közigazgatási z 
ban s a választási ügyekben a rendes biró 

ását. Törekedni 
kell, hogy a polgárok választójogzukat min- 
den utánjárás nélkül megkaphassák s azt 

ság jogvédelmének biztosit ismét megtartják a Mircea-napot és a 
sos ünnepségeket. amelyek 
rán a legexcluzivabb és közkadvelte 
kelő mulatságok közé tartoznak. 

szabadon, minden beiolyástól mentesen gya- 
korolják. 

A csehszlováli képvisclőválasztásol 
első ercdménye 

Prágából jelentik: Vasárnap folytak le 
Csehszlovákiában a parlamenti választások 
A nagy küzdelem teljesen még nem tekint- 
hető át, de az eddigi adatok azt mutatják 
hogy a választók kilencven százaléka lesza- 
vazott. 

Igen megerősödött a választásból kifo- 
lyólag a eseh agrárpárt. A szociáldemokra- 
ták általában sokkal többet vesztettek, mint 
amennyire számitottak. Ezzel szemben a 

Ő tüntet- 
nek fel. Igy nagyon megerősödött egyrészt a 

szélső pártok lényeges térioglalást 

kommunista párt, másrészt a klerikális pár- 
tok, különösen a csen néppárt. 
régi kerületében is klerikálisok vannak több- 
ségben és súlyos vereség érte Kramarz 
pártját is. 

Az északcsehországi kerületekben le- 
adott szavazatok igy oszlanak meg: Teplitz 
1460 német-szocialista és 670 kommunista 
szavazat. Teschen 600-730, Aussig 1430- 

enozooo 

Meg akarja venni 
a laporia-malmeoi egy gyári 

érdekeliség 
A városi pénzügyi bizottság tegnap 

ülést tartott, amelyen a Laporta-malom el- 
tárgyalták. A Kristály-szódagyár 

1922-ben tiz évre kibérelte a várostól ezt a 
kisebbjelentőségü malmot. A gyár azóta na- 
gyobb összeget investált és most még jelen- 

tékenyebben terjeszkedni akar. Ezért aján- 
latot tett a városnak, hogy adja el véglege- 
sen a malom területét. A gyár a telekért 
négyzetméterenkint 30 leit igér és kötelezi 

adást javasolja, mert az iparpártolás 
rangu fontossággal bir. Utal Temesvár 
Keolozsvár példájára, amelyek a város altru- 
ista támogatásával váltak ma irigyelt ipari 

lálja, hogy a felajánlott 30 lei fedi 
értéket, mert a határos telkek legutóbbi for- 

leg kell elbirálni a kérdést. A gyár nagy jö- 
vedelmet fog hajtani a városnak taxák és 
egyéb adók révén. Dr T a t u az eladás ellen 

gármester kijelentette, hogy miután a véle- 
meények n 
bena tanácsfogdönteni. 

Estélui cipöket 
ból is 24 éra 

Strada Avram Jancu (Kossuth-utca) 2. az udvarban. 

magát, hogy a Pece szakaszát beboltoztatja 
és utcanyitás alkalmával az általa birtokba- 
vett telek szükséges részét átengedi. 

Benedek Aladár pénzügyi tanácsos a 
80 leies árat méltányosnak tartja és java- 
solja, hogy a pénzügyi bizottság adja át a 

kivánt telket. Fetu bizottsági tag ellenzi 
ezt azzal, hogy a városnak nem szabad to- 
vábbi ingatlanait elkótyavetyélni. 

Szemere Miklós bankigazgató az el- 
első- 

és 

centrumokká. 
Köőszeghy Józsei tőmérnök úgy ta- 

a reális 

galmi ára 32 lei lesz. 
Dr Mangra Demeter: Csak pénzügyi- 

van. 
Zzáró szóval dr Bucico Coriolan pol- 

em jegecesedtek ki, végeredmény- 

Selejtes harismyálk 
és keztyük óriási mennyiségben megérkeztek 

Ábrahámhoz, Pimanód-u 4 

Deczky Sándor alatt készli: 

Massaryk 

feleségének inditványára, hogy január 6- 

Ujabb fituszmegbetededi 
törtémi Naduváradó 

sszesen három a iuszos helegek 
Megírta a Nagyvárad", hogy két cigányt beszállitottak a járványkórházba, tifuszos tüneteket észleltek rajtuk. A két ti beteget gondos ápolás alá vették, egyben s körü intézkedés történt, hogy a ragályt ne hassák be Nagyváradra és a faluban se terjei sen tovább. 
A városi tisztiorvosi 

közönség fokozottabban is ügyelt a körtisztas és már azt hittük, hogy ujabb tifuszos megbel dés nem fog történni Nagyváradon. 
Tegnap Brodanics Antal cipészsegéd dett meg gyanus körülmények között ötr. (Hattyu)-utca 14. szám alatti lakásán. Dr János üsztiorvos utasitására, aki 
tifuszos tüneteket észlelt Brodanics Antalon, azonnai beszállították a jár: 

ványkórházba, 
ahol gondos ápolás alá vették. Azonnal lezárt lakást, sőt az egész házat, hogy a ragály kih lását megakadályozzák. Dr Comsia János tisztio ugy nyilatkozott a „Nagyvárad" munkatársá hogy Brodanics állapota nem sulyos, valami másik két tiluszos beteg állapota is kielégitő Felhivjuk a közönség figyelmét az ovin él dések szígoru betartására, 

Nagyy visszaélések 
a CIR-nei 

A bukaresti lapok napok óta nagy tu Á k az államvasutaknál e vetett súlyos sikkasztásokról. Szó van ' szövetkezett bűnbandáról, amely hamis varlevelekkel gabona-vagonokat hamis i nyokba szállitott és tiz millióval károsi meg kereskedőket. 
Letartóztattak egy Niculescu nevü u aki az egész manipulációt vezette. Ez a culescu a napokban felkereste Mariu E nescu Chitila-állomásbeli vasuti tisztvisel és félmilliót ajánlott fel, ha segiti őt abbi hogy hamis fuvarlevelekkel vagonokat vonalakra irányitsanak, mint ahova a vas nokat feladták. Elmondta neki, 

régen sikerrel végzi ezt a jól 
üzletet. Bunescu szinleg haladékot ké hogy a dolgot megiontolja, de azonnal jelei - tést tett Bukarestben a központi igazgai ságnál, ahol gyorsan intézkedtek és 

420, Iglaunban a képviselőválasztáson a cse- 
hek, a szenátorválasztáson a németek van- 
nak tulsúlyban, aminek magyarázata az, 
hogy Iglau helyőrsége cseh s a katonaság a 
képviselőválasztáson leadja szavazatát, de 
a szenátorválasztáson nem. 

Eperjesen a magyar keresztényszocia- 
listák nyertek 1424, a kommunisták 1176, a 
Hlinka-féle tót párt 1117 szavazatot. 

Prága három kerületében főleg a cseh 
nemzeti szocialisták, a cseh néppárt és nem- 
zeti-párt vezetnek, azonkivül nagyon erős a 
kommunista-párt is. 

Kormánykörökben bizonyosra veszik, 
hogy a választásokból a kormány-koalició 
változatlan többséggel kerül ki. Érdekes, 
hogy a cseh választójog szerint az összes 
választási költségeket a bukott pártok vise- 
lik. Éppen ezért az ellenzék a jelöléseknél a legnagyobb körültekintéssel járt el. 

; 

hivatal intézkedi 

azesae szama 

A HMircea éger mel-diszpan- 
a so E 1 zert allii lel Váradvelencémn 

A Mircea egyesület, melynek iőpatró- 
nusa Mária királyné, dr Bucico Corio- 
lánné elnöklete alait áldásdús működést iejt 
ki Nagyváradon. A polgármesterné valóban 
tiszteletreméltó és fáradhatatlan tevékeny- 
séggel teremtette meg itt ezt a gyermekvé- 
delmi inézményt, amelynél minden anya 
ingyen orvost, gyógyszert és tápszereket 
szerezhet csecsemőjének s kisgyermekeinek, 

A Mircea szombat délután dr Bucico 
Coriolánné elnöklete alatt ülést tartott, ame- 
lyen részt vett az egész választmány. Dr Buciconé ismertette legutóbbi bukaresti út- 
jának eredményeit s hogy sikerült a Mircea bukaresti központját a Felséges asszony 
közbenjárásával a Mircea tevékenységének 
kiszélesbitésére megnyerni. Ennek egyik kö- zeljövőben már látható eredménye, hogy 
Váradvelencén megnyilik a Gyermek- 
diszpanzer, amely ingyen tejjel, orvosi 
kezeléssel és gyógyszerrel látja el az arra rászorult gyermekeket és anyákat. 

A megyében hároni helyen létesitenek 
hasonló intézményt. 

jövedelmi 

1 Nagyszalonta, Belé- kezdték a megiigyelést. Niculescu másna ! nyes és egy harmadik kis városka van erre ujból megjelent és örömmel hallotta Bune a célra egyelőre kiszemelve. DrBuciconé cutól, hogy belemegy az üzletbe. Felszó referádájában kiemelte azt a 
tényt, hogy a váradvelencei di 
állitása mily sokban viszi előre a szociális tennivalókat. Váradvelence munkássága és szegény lakossága szempontjából ennek az uj intézménynek a jelentősége rendkivül figyelemreméltó. 

A Mircea elhatároz 

z örvendetes totta Bunescut, hogy készittessen e szpanzer fel- manu Constanta" feliratu hamis 
november 5-én Chitila állomásra 
3 vagon érkezett gabonával Obor 
való rendeltetéssel, Bunescu azonnal szitette a hamis fuvarlevelet, amely a nokat másfelé irányitsa. Ekkor leleplezték manipulációt, Niculescut letartóztatták. derült, hogy a bűnszövetkezet fészke Crai 

gy ó 

bélyegz 
Pitestil 
állomi 

ta a polgármester 
án 

-Apelló mezgóészinház 
Picn erexzmm Mer 

és éyermelk 
6 felvonásos dráma HEBBEL világhirü regénye után. Főszereplők: HENNY PORTEN, ERNA MORENA, FRIEDRICH KAYSLER. 
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A leleplezés birére eddig tiz kereskedő 

vagonok miatt szenvedett. 

asuváradi munkássággal 
A nagyváradi munkásság egységes 
a nyilt levélben fordult a Magyar 
hoz, hogy adjon választ a községi vá- 
ásokra megindult paktumtárgyalásokra. 
érdeztük erre vonatkozólag Kocsán 

st, a párt intéző-bizottságának elnökét, 

gy nyilatkozott: 
rTény, hogy a nagyváradi munkásság 

ségesíront Bizottsága' tárgyalásokat 

zdett az Országos Magyar Párt helyi ta- 

zatával is és pártunk - megbizottai útján 

rgyalásokba bocsátkozott a munkásság 

ötteivel. 
] Szives készséggel tettük, mert hitünk 

erint mindkét érdekelt fél világos tudatá- 
man kellett, hogy legyen annak, hogy a 

agyváradi munkásságnak legalább is 

6-a a magyar kisebbséghez tartozik s igy 
mélni lehetett a megegyezést olyan platt- 

rm alapján, mely legalább a közs égi 

letben a kisebbségi jogok érvényesülé- 

ét biztositja. 
-Ehelyett a munkások képviselői, - 

mit a hirlapokban is közölt s reánk cimzett 

hivásukból is megállapitható - olyan ál- 

alános politikai követeléseket 
masztottak, melyek nélkül politikai párttal 

egegyezést nem köthetnek, jóllehet 

Emételten utaltunk arra, hogy az Országos 

agyar Párt nagyváradi és biharmegyei 

agozata nincs abban a helyzetben, hogy 

ártunk pontosan körvonalazott orsz á- 

os programjától eltérő megállapodásokra 

sson bármely más politikai párttal. 

- Tárgyalásaink a munkáspárt kikül- 

eivel ezen a ponton akadtak meg. 

Szerintem, a Magyar Pártnak, mint 

bolgári pártnak lehetetlen az oszt ály- 

aroc alapján álló munkáspárttal közös p 0- 

itikai programmal harcba indulni. 

Aadhoc a községi választásokon fenn- 

ll az együttműködés lehetősége, de csak 

Ennak a közös érdeknek az alapján, mely 
a 

Magyar Pártot, mint kisebbségi alakulatot 
a 

nunkássággal, mint ennek a népi kisebbség- 

ek jelentékeny számbeli tényezőjével 
ösz- 

zefűzi. 

Mött 

miette súlyos károsodását, amelyet elve- 

Jaóyar Pártitárávalásail 

riális gyors tempóban folytatta le munkáját és 

maga a tárgyalás rendkivül izgalmas részletek- 

pontból beszámíthatók-e, 

.
 

NAGVARAD 
üliöid 

Astatárális biróság Rákosi Mátyás ügyét 
rendes biróság elé utalta 

Budapestről jelentik: A statáriális rögtön- / 

itélő biróság vasárnap reggeltől délutánig tartó 

tárgyaláson letárgyalta Rákosi Mátyás volt 

népbiztos és társainak ismeretes bünügyét. 
Har- 

minchárom esztendeje nem volt példa a mag
yar 

igazságszolgáltatásban, hogy vasárnap is tár- 

gyalást tartsanak. A rögtönitélő biróság statá- 

Az ügyészség semmiféle bizo- ben bővelkedett. 
nyitási eljárást nem inditványozott, tanukra 

ság elé állitson a vád, tettenérés 
megdönthetetlen bizonyitékok szűükségesek. 
Ezek azonban hiányoznak és ezért az ügyész- 
ség nem is meri precizirozni, hogy milyen ité- 
letet kér, csak annyit tud, hogy a statáriális 
rendelet 38-ik szakasza szerint, ha a biróság 
egyhangulag a bünösség mellett döntene, akkor 
csak halálos büntetést szabhatna ki, még pedig 
ugy, hogy a kivégzéseket is rögtön végre kelle- 
ne hajtani. Ezután az ügyész külföldi példáit 
cáfolja meg. Majd sorra mondják el a négy má- 

és ezenkiívül 

nem hivatkozott, ugy, hogy a törvényszék bi- 

zonyitás keretében mindössze három orvo
sszak- 

értőt hallgatott meg arra nézve, hogy Rákosi 

Mátyás és négy vádlott társa büntetőjogi s
zem- 

vagy sem. Az orvos- 

szakértők véleménye szerint egyiknél sem ta- 

pasztaltak olyan jelenséget, melybőli öntudat
lan- 

ságra, vagy elmebetegségre lehetne következ
tet- 

ni Valamennyien kommunistáknak vallják ma- 

gukat, fanatizmussal és szivossággal ragaszkod- 

hak elvi álláspontjukhoz. Egyhangulag megálla- 

pitják az orvosszakértők, hogy mind az öt 
vád- 

lott teljesen beszámítható állapotban van. 

Az orvosszakértők kihallgatása után felál- 

lott Miskolczy ügyész és csak annyit m
ond, 

hogy a vádhatóságnak nincs szüksége további 

bizonyitásra. A védők közül dr Nagy Mihály. 

az egykori nagyváradi ügyvéd jelentkezik szó- 

jás és három tanu kihallgatását kéri, akiket 

ugyanebben az ügyben letartóztattak. Ezekkel a 

fanukkal dr Nagy Mihály azt akarja bizonyita- 

ni, hogy a bécsi kommunista agitátoriskolában 

azt magyarázták, hogy nem szabad semmiféle 

erőszakra, puccsszerü tervre gondolni és nem 

szabad holmi kalandor politikába bocsájtkozni. 

A tanukkal azt is akarja bizonyitani, hogy a 

májusi bécsi kommunista konéresszuson akadt 

egy felszólaló, aki fegyveres akciót inditványo- 

zott, ezt az inditványt azonban a kongresszus 

abszurdumnak tekintette és tárgytalannak mi- 

nősítették. Miskolczy ügyész azonban hevesen 

ellenezte a bizonyitásnak kiegészitését és a kö- 

vetkezöket mondotta a védelmet ellátó Nagy 

Mihály dr-nak: 
- Nem vagyunk kiváncsiak arra, hogy a 

kongresszuson Kun Béláék hogyan szónokoltak. 

Nyilt dolog előttünk a vezetők szereplése. Ez- 

zel be is fejeződött a bizonyitási eljárás és bár 

Rákosi Mátyás még szót kért, az elnök felszó- 

litotta Miskolczy Ágostont, hogy terjessze elő 
vádbeszédét. 

Miskolczy ügyész azzal kezdi, hogy a mul- 
tak szomoru tapasztalatainál fogva Magyaror- 
szág közönsége nagyon jól tudja, hogy mit je- 

lelyi tagozatának mi lesz a válasza a mu
n- 

tásság nyilt felhivására, de a magam részé- 

olyan általános politikai elveken alapuló
 

Kkapcsolatot, mint amilyet a mun
kásság kö- 

tel, a jelzett elvi álláspont mellett leh
etet- 

ennek tartok. 
ZA Magyar Párt demokratikus irány- 

n halad, mint népkisebbségi alakulat n
em 

tehet mást. 
= A népkisebbségi érdekeket hatályo- 

bban és ennélfogva szivesebben védi meg
 

unkássággal együtt, mint. nélküle, de 

i ezen túlmenne, már nem demokrác
ia 

ina, ennél sokkal több, amibe a nemze
ti 

apra helyezett Magyar Párt semmi 
szin 

alatt sem mehet bele. 

zgy gondolom, hogy a további 
tár- 

valások folyamán eljutunk ennek a felis
me- 

séhez is. 

Darvas harisnyái legjobbak 

Hilbandjasi 
prima minőségben nem áztatva, sziv

 nélkül 

esz ek: legmagasabb Fr e
nk el 

napi áron. - 

- Nem tudom, hogy a Magyar Párt lent a bolsevista agitáció és mit jelent a prole- 

fárdiktatura. Azzal kérkedtek itten a vádlottak 

mondotta az ügyész. hogy mindenütt a vilá- 

gon szabadon müködhetnek elvtársaik, csak 

Magyarországon üldözik őket. De nem igy áll 

a dolog. Azután a külföldi esetekkel foglalkozik 

az ügyész és rátér a vádlottak egyéniségének 

jellemzésére. Rákosi Mátyásról azt mondja, 

hogy nem szereti a vértanu szerepét, nem sze- 

ret dolgozni, verejtékezni és autón szökött el 

Budapestről, mert nem akart példát mutatni ar- 

ra, hogy kell az eszméért meghalni. Weinber- 

ger Zoltánt ugy jellemzi az ügyész, mint az is- 

kolából kicsapott diákot, aki szintén munkake- 

rülő. Ugyanugy itéli meg Öry Károly vádlottat 

is, valamint Gögös Ignácot is. akinek testvéré- 

nél - ugymond - milliókat találtak. Hámán 

Kató rendes hivatalnoknő volt, - mondotta az 

ügyész, - aki egyszerre csak felfledezte magá- 
Dan, hogy ő bolsevista, nem kell dolgoznia. Ha 

a törvényszék ugy ralálja, - fejezte be előadá- 

sát az ügyész - hogy Rákosi Mátyás és tár- 

sai nem bűnösek, ugy elmehetnek innen és foly- 

tathatják borzalmas munkájukat, én azonban 

arra kérem a biróságot, hogy állapítsa 

meg bünösségüket és a bíróság bizo- 

nyára tudni logja, hogy halált érdemel- 

nek azok, akik már elvi felfogásuknál 

jogva is minden polgárra halált kiál- 

tanak. 

Az ügyész beszédét valamennyi vádlott fö- 

lényeskedő mosollyal és sokszor lekicsinylő 

gesztussal kisérte. 
A védők közül elsőnek dr Lengyel Zol- 

tán, Rákosi Mátyás védője beszélt, aki kijelen- 

-
-
 

Str. Gen. Mosoiu (Mezey Mihály-utca) 1. sz. 
itette, hogy ahhoz, hogy valakit statáriális bíróa ! 

sik vádlottnak védői védbeszédeiket. Végül Rá- 
kosi Mátyás tart rövid beszédet, melybsen az 
ügyész beszédére rellektál, meglehetősen iró- 
nikus hangon, de Langer tárgyalási elnök nem 
engedélyez hosszu beszédet. Folytatólag a többi 
négy vádlott mondja el érdekes védőbeszédét. 
Végül is Langer elnök bejelentette, hogy a biró- 
ság hétfőn reggel 9 órakor hirdeti ki a rögtön- 
itélő biróság határozatát. 

Budapestről jelentik: A Rákosi-féle kommu- 
nista bünpörben a statáriális biróság vasárnap 
is egész nap tárgyalt. A véedők ugyanis köve- 
telték, hogy az ügyet rendes biróság elé utal- 
ják. A határozathozatalt hétfőn déli egy órakor 
hirdette ki a biróság, amely sezrint a statáriális 
biróság a maga illetékességét leszállitva, helyt 
adott a védők előterjesztésének és az ügyet ren- 
des biróság elé utalta. Valamennyi vádlott fog- 
va maradt. A kommunista-pör többi harminchét 
véllottjának ügye szintén 
erül. 

rendes biróság ele 
-
 

amrgii 
hangversenye ma, 

noevember 17 keddemn 

Jegyek a Hegedüs Mirlapirodálan vá Ihalók. 

Dorlan ilmszinház 
Ma, kedden 5, 7 és 9 órakor 

can rul 
(a lendeni Casanova) 

Egy világii emelkedése és bukása 10 felv. 
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John Barrumorc 
gyes mmötet 

Délutáni helyárak: 
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JNűvész-installáció 
Írta : K. Baranyay Jolán. 

Sokan, nagyon sokan indulnak az utra. Az ut 
hosszu, göröngyös, meredek és sikamlós. Nagyon 
fáradságos, de szemünk előtt a horizonton ott esil- 
lámlik az igéret földjének reménység-csillaga és mi, 
gyakran leküzdhetetlennek látszó hallatlan nehéz- 
ségekkel küzdve. minden erőnkkel törtetünk a 
cél felé ! 

Sokan. Mondom, nagyon sokan ! 
És ha van valaki, aki előttünk erős lábaival az 

ismeretlen nehéz utat kitapossa, vagy legalább a 
nagyobb göröngyöket elháritsa utunkból, ha szű- 
leinktől örököltük a szükséges erős idegzetet, jó- 
zan fegyelmezettséget, gyorsan concípiáló képessé- 
get, azután meg, ami talán mindennél fontosabb, a 
megfelelő utiköltséget is „bevarrta jó anyánk a leib- 
link zsebébe", hát csak megy minden. Igy a re- 
ménységnek ragyogóbbak, biztatóbbak a szinei. De 
ha mindez hiányzik, ha csak lelkünkben született, 
vagy beleplántált hit a világitó fáklyánk, ha csak a 
müvészet íránti rajongás a vezetőnk, üres kezeink- 
kel, segitség nélkül gyakran tétovázva keressük a 
kivezető utat s bizony-bizony azok a sokak na- 
gyon lemaradoznának, mielőtt tető alá juthattak 
volna. 

Néha csak egyetlen lépés választja még el 
a küzdve törekvőt, de visszatekint és megszédül. 
Ha ebben a döntő pillanatban nem nyul feléje se- 
gitő kéz, bátorsága meginog, lezuhan elvész és ott 
lesz, ahol azok, akik a kezdetnél vagy már féluton, 
de régen letörtek már. 

Ha tehát mindenek dacára beérkezett valaki, 
fogadjuk őt hozsannával. Nyujtsuk eléje segitő ke- 
zünket, nehogy az utolsó percben elfogja a kétke- 
dés és visszariadjon ! Két kézzel nyujtsuk feléje a 
biztatások nektáros kelyhét, hogy a fáradt utas 
annyit meritsen belőle, amennyire csak szük- 
sége van a továbbküzdéshez ! 

Nagyvárad forró dobogó szivéből pattanó, 
messze törtető szikrák egyike ő is, kiemelkedve az 
egyformaság szürkeségéből, művészi utra indul. 

Ne engedjük őt el üres kézzel! Legyünk ott 
mindnyájan ennél a Müvész-avatásnál, át nem en- 
gedve helyünk senkinek, ennél az igazán ritka ün- 
nepi aktusnál. 

Mayr Margit nagyváradi urileány lép ma elénk, 
kinek mestere özv. Baczkó Aladárné öntötte lel- 
kébe a szép és nemes, a tiszta művészet iránti ra- 
jongását. Szép, meleg, terjedelmes alt hangját ő 
képezte müvészivé s miután a budapesti zeneaka- 
démián többször levizsgáztatta őt, ma kedden este 
egy olyan műsorral állítja elénk a dalköltészet leg- 
ragyogóbb klasszikus alkotásaiból, mely a fiatal 
énekesnő művészi kvalitásait minden oldaíról meg- 
világitva, nekünk alkalmat nyujt, egy uj start az 
arrivée művészek sorába iktatni. 

Egy huszárczredes 
provokáltatta aRökk Szilárd-uícai 

éuilkosság tletiesét 
Budapestről jelentik: Vasárnap délelőtt 

a Siesta-szanatóriumban Kosztka István 
volt pénzügyi titkárt, akit ott gyógykezel- 
nek, Thomka Zoltán huszárezredes pro- 
vokáltatta. 

Kosztka István volt tudvalevőleg az, 
aki a mult évben féltékenységből a Rökk- 
Szilárd-utcán agyonlőtte Valérián Zsigmond 
huszárezredest. Kosztka bünpörének főtár- 
gyalásán Thomka olyan vallomást adott, 
amire a most betegsége cimén szanatóri- 
umba szállitott Kosztka sértő megjegyzést 
tett. 

Minthogy azonban Kosztka csak meg- 

HEVMAN-SZINKOR 

Báró Carragán 
8felv. dráma. Főszerepben Carnel Meyrs 

Szerda - Csütörtök - Péntek 

Gyimesi vadvirág 
és egy Chaplin film. 

! 

irodalmi alkotásnak szinpadra való előké- 

szakitotta büntetésének letőlt 
szinü, hogy a lovagias affér 1 ére 
csak akkor fog kerülni a sor, ha Kosztka 
büntetését már kitöltötte. Ebbe pedig négy 
év telik. 

Jenri Barbusse a tatarbunari 
per miati Bukaresibe érkezett 

Bukarestből jelentik: A nagyszerü íran- 
cia iró, a szellemi munkások vezére Henri 
Barbusse, aki „Tűz" cimüű háboruelle- 
nes irásával tünt fel és lépett az európai szo- 
cialista mozgalom élére, tegnap váratlanul 
Bukarestbe érkezett. Kiséretében van a 
Szellemi Munkások Nemzetközi Szövetségé- 
nek a vezértitkára és egy bruxelli ügyvéd- 
kisasszony. 

Henri Barbusse fogadta a bukaresti la- 
pok munkatársait, akik előtt kijelentette, 
hogy a tatarbunari nagy pör hozta Romá- 
niába. Besszarábiában egy ankétot akar 
megrendezni a szocialista intellektueleknek 
ez a vezéregyénisége, aki meg akarja is- 
merni a besszarábiai helyzetet. Henri Bar- 
busse érintkezést keres a politikai és pénz- 
ügyi faktorokkal is, mert célja tökéletes egé- 
szében megismerni az országot. 

A Besszarábiába megrendezendő an- 
kétra tegnap elutazott az Egyesült-Államok 
bukaresti követe, Robertsohn is. 

esz 
HETI MUSOR: 

Kedd este: Kis huncut, 
bérlet. Sorozatszám 49. 

Szerda este: Valuta, bemutató, Pálilyné Gu- 
y Irén pályanyertes műve, bérletszünetben. 

! 

operettujdonsag. B) 

lács 
Sorozatszám 50, 

Csütörtök este: Valuta, ujdonság 2-szor, 
Pálfilyné Gulácsy Irén pályanyertes műüve. Aj 
bérlet. Sorozatszám 351. 

Péntek délután (nov. 20-án): 
kelt helyárakkal. Sorozatszám 56, 

Péntek este: Román előadás. 
Szombat délután: Csodaszarvas, 

árakkal. Sorozatszám 53. 
Szombat este: Román előadás. 
Vasárnap délután fél 4 órakor. Öt órai ven- 

rég. Sorozatszám 5. 
Vasárnap este: Román előadás. 
Hétiő este: Imádom, vigjátékujdonság, 

bérlet. Sorozatszám 54. 
Kedd: Kis gról, Pálfi 

Dolly, mérsé- 

olcsó hely- 

A) 

Olli vendégfelléptével, 

Betetőzi végül a bemutató jelentősé, 
hogy arra a mai magyar irodalom zsei 
mestere Szabó Dezső is leérkezik 
pestről. Szabó Dezső tegnap értesitett 
iratban a Nagyvárad szerk 
Páliiyné premierjére kedden r 
Budapestről s a délutáni gyorss 
Biharpüspökibe. 

nomán szintársulat s Bentu 
az Ol érai vendégei 

Victor Eitámiu drámájának nagy sik 

Szombaton este a bukaresti Teatrul Na 
Victor Eftimiu tragédiáját ,Thebaidá"-t mutati 
Nagyváradon. A verses dráma szerepét a legele 
lőbb román szinészek alakitották, akik közül 
emelkedett Victor Eltimiu felesége, Agepsina 
a román szinészet legkimagaslóbb egyéniség 
talmas sikere volt. A többi szerepekben G. 
sanu, I. Dimitrescu, Andronache S. Botez, 
dansky és a többiek is elsőrangu szinészekne 
zonyultak. 

Vasárnap este Maximilian vigjáték-társulai 
„Öt órai vendég"-et mutatta be A kitünő Ire 
vigjátékot most adja a magyar szinház is. 
folt ház publikuma hálásan tapsolt Maxunili 
aki egyéni szint és melegséget adott szerep 
Nem élezte ki a komikus helyzeteket és mégis 
den szavát kacagás özöne kisérte. A többi sz 
lők is a irancia vigjátékiskola recipéje szerint 
gették a bohózatot. Különösen Constantin 
Calusa-Alvas asszony és Talianu arattak nagy sik 

A SZINHAZI IRODA iREL 
- A legnagyobb érdeklődés előzi me, 

Valuta premierjet. Pálflyne Gu ácsy Írén az 
szág határán tul is elismert nevü irónő pál 
jat nyert parasztdrámája tudvalevöleg szer 
este kerül bemutatóra, A bemutató előadás i 
szinte páratlan érdeklődés nyilvánul meg, m 
az irónő elismert iírói műüvészete és életi 
replése a társadalom minden rétegében a legi 
gyobb szimpátiának örvend. A Valuta a háb 
utáni falu jellegzetes gondolko i 
ki a maga őszinte reálitásával és megdöbb 
igazságaival. Az érdekes mesét Pálfiayne Gulát 
Irén nagy fölkészültséggel és a legteljesebb sz 
padi ismerettel öntötte nemes szinpadi formál 
A Valuta főszerepeit Gróine Polgár Mariska 
Pogány Janka, Benes Ilona, Petróczy A 
Tóth Elek, Lengyel Vilmos, Darvas, Ma 
Sós, Bereng, Tompa játszák, ami maga is 
rantálja a Valuta nagy sikerét. Pál yne Gulác 
Irén drámája csütörtökön este A) bérletben 
rül szinre. 

- Kis gróf Pálii Olgával. Kedden este 
nagyon tehetséges és elismert képességü s 
rett mutatkozik be a nagyváradi közönség 
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B) bérlet, Sorozatszám 59. 
Szerda este: Bródi-emlékünnep, báró Hat- 

vany Lajos felolvasása után Lyon Lea dráma. 
Bérleten kivül. Sorozatszám 60. 

szabó Dezső B. Gulácsu Irén 
holnapi bemuatóján 

Ösi erenyeivel, ősi bűneivel, de a ma 
levegőjétől korbácsolt izzó vérkeringésével 
áll ki a nagyváradi szinpadra holnap este a 
magyar paraszt. A próbák napok óta foly- 
nak Páliiyné-Gulácsy Írén gyönyörü 
paraszt-drámájából a „Valutá-ból és 
akik figyelemmel kisérik ennek a hatalmas 

szitését, úgy érzik, hogy a szinpadi deszka 
helyett a végtelen szántás, a töretlen ugar, 
vagy a magyar falvak nyilegyenes utcái 
dobbannak meg az aktorok lábai alatt. 

Irodalmon túl való jelentősége van a 
„Valuta" szerda esti bemutatájának. Pál- 
ifyné-Culácsy Irén egyik legtudato- 
sabb harcosa az utóbbi évek ama magyar 
irodalmának, amely egy dekadens kor el- 
múltával a népi beszéd mélységes gazdag- 
ságából tartja nyelvünket felírissithetőnek. 
És Pálliynéban a sorsadta magyar irótalen- 
tumot örvendetesen kiérzi Nagyvárad kö- 
zönsége is. A premier iránt tegnap már 
olyan szokatlan érdeklődés nyilvánult, 

* . 
amely csak a legkivételesebb szinházi ese- 

. 

a Kis gról fő női szerepében. Pálfi Olga egy cs 
pásra meg fogja hóditani a közönséget, 
ugy énekben, mint táncban a legkifogástalan 
bat nyujtja. Előre is felhivjuk a közönség 
gyelmét, hogy a vendégmüvésznő első fellépé 
felfokozott érdeklődéssel kisérje, mert Pálli 
ga gyorsan ivelő pályalutásának igen sokat j 
lentő lendületet fog adni a nagyváradi bemuta 
kozása. A Kis grőf többi szerepeit a társ 
legjobbjai játszák. A kedd esti előadás B) b 
letben megy. 

- Hatvany Lajos báró a Bródy-emlékün 
pen. A modern magyar irodalom egyik leg 
gyobb ismerőjét, Hatvany Lajost a Nyugat k 
csoportosult írók vezérét látja vendégül szerd 
este Nagyvárad intelligens közönsége. Hatvan 
Lajos báró a Bródy Sándor emlékezetére re 
dezendő ünnepi előadás előtt kimeritő 
nagy iró életének és müködésének legjellegzi 
tesebb részleteire is kiterjedő tanulmányt fo a 
felolvasni, ami az utolsó évtized legértélke 
irodalmi eseménye lesz Nagyváradnak. A Br 
emlékünnep iránt olyan nagy érdeklődés nyil 
nul meg, hogy már most meg lehet állapita 
hogy a szombat esti előadáson a város sze. 
előkelőségei a legteljesebb számmal ves 
részt, ami egyet jelent azzal, hogy szerdá 
te a szinházban Teater paré lesz. A Bródy- 
lékünnep alkalmából az elhunyt iró egyik 
markánsabb munkája, a Lyon Lea kerül színr 
a cimszerepben L. Hollós Jucival. A többi 
repeket Benes Ilona, Lengyel, Darvas, Ma 
Tompos és Bereng játszák, 

KÉSÉLÜ KARIKAGYÚ 
ujdonság és minden más ékszer olcsón 
URÁNNÁL, Zöldfa-kapu mellett. 
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ályokon az őszvégi, esőáztatta földben vi- 
okba ágyazva fekete lakoporsó fekszik. A fa- 
orsóban érokoporsó. Ez is fekete, tompa 
logásu. Az egyik végére egy cimerpajzs van 

r A pajzs felett hermelin abroncsból 
.A pajzson eke, a 
Öt vonás öt domi- Íy öt vonás között van. 

osszürkék. A fején virágból font-szőtt fő- 
ő van, Néha ugy rémlik, mintha megmozdul- 

1a és folytatná a táncot... 
m estélyi ruha boritja a 
1 nagy vörös selyem rózsa disziti, A pici lá- 

bakon aranybrokát cipő ,.. de a kezei össze 
vannak kulcsolva és egy kis keresztet szorita- 

. Az érckoporsó fedele pedig le van ólmez- 
A magas fenyőszálak között kipuposodik a 

főöld és egy ezüstösre festett kereszt van bele- 
lüzve. Azon egy kicsi táblára, fekete betükkel 
an irva, hogy Ghica György herceg felesége, 
adowa-Radovics Natália hercegné, aki huszon- 

három esztendőt élt, most itt fekszik a balyoki 
öldben... 

Miintha legenda volna. A mikor meghalt, az 
blak felső szárnya kicsapódott és beáramlott a 
szobába a fagyos, hideg levegő. Mintha Szibé- 
ria havas mezőiről, vagy a dúsiüves orosz pusz- 
ák felől vándorolt volna ide egy perces vizitre 

a szél, hogy ennek a szegény, törékeny kis 
orosz asszonynak elhozza az utolsó istenhozzá- 

odesszai mezőkről eljött ide, fiatalon, ragyo- 
őn, boldogan, a mi bihari földünkre és most 
rökre itt marad és a bályoki park egy mauzo- 

leuma, köből emelt hideg emlek fogja mutatni 
késői utódoknak, hogy egy kacagó, dalos kis 
orosz leányka itt meghalt. 

Mert mindig orosz maradt. A szobájában 
az egyik oldalon Ferdinánd király arcképe di- 
zíti a falat, de ezzel a képpel szemben, a má- 

sik oldalon egy szláv arc néz az előtte függő 
őrökmécsesbe. Szakálas katona: II. Miklós, a 

minden oroszok utolsó cárja, aki saját aláirásá- 
val szignálta ezt a képet. 

Az apja, a cár testőrgárdájának volt tisztje. 
Hatalmas birtokok ura volt, de egyszer ki tud- 
a, hogy történt, a deli testőrtiszt fiatalon meg- 
halt. Két leánya van, Heléna és Natália. Ra- 

jongva szeretik az édesanyjukat és mellette van- 

nak minden megpróbáltatásban. Mert kijutott 

a megpróbáltatásból nekik. Amikor Oroszor- 

szágban kitört a forradalom és a parasztok azt 

hitték, hogy most már mindent szabad, a két 

növér, Heléna és Natália odesszai birtokukon 

voltak. Menekülni kellett a forradalmi tomeg 

elől Legértékesebb holmijukat egy vagonba 

omagolták. De a vagon megállott egy kis 

osz állomáson és hetekig ott vesztegeltek. A 

t kényes kisasszony maga ment a kuthoz, 

hogy vizet hozzanak és avatatlan kézzel igye- 

keztek ennivalót jözni maguknak. Hallatlan 

szenvedéseken keresztül vezetett az ut Kise- 

nevig, ahol kisebb birtoka van a cs. dnak. Az 

mpérium átvétele után már nyugodtabb az éle- 

k. Heléna férjhez megy Rimniceanu őrnagy- 

hoz, akit Szebenbe helyeznek. Itt meglátogatja 

öket Natália és egy téli éjszakai bálon megis- 

merkedik egy szőke elegáns huszártiszttel, ez 

Ghica György herceg. Csakhamar megtartják az 

esküvőt és Bályokra költöznek. 

volt társaságpan. A 

kastélyban nem laktak, mert a sokszobás ha- 

lmas központi épület központi fütéssel van 

endezve és egyszeri befütéshez egy félvagon 

fa kell. De van a kastélyhoz közel egy kisebb 

pület, az Emma-liget, öt kényelmesen, elegán- 

n berendezett szoba. Ott laktak. A herceg, 

sógorának, Pinkász Józseinek a birtokát 

ljhatalmulag vezeti, sűrün vadászott, a her- 

gné ilyenkor kiment kocsin a férje után, de 

m birta sokáig ezt a szórakozást. Sokat olva- 

tt, a lakása tele van írancia és orosz köny- 

kkel. Most készült Bukarestbe .. 

A mikor a szerencsétlenség megtörtént és 

argittára vitte be a herceg a feleségét, Bianu 

A hercegné keveset 

Az utolsó búcsu 
bályoki ravatalánál 

m. A címer a Ghica hercegi családé, A ko- 
sóban egy fiatal, szép nő fekszik. Az ajkai 

Mert fekete se- 
karcsu termetét. 

dot. Idegenből ideplántált, fehér virág, A messzi ; 

NAGIVARAD 

Ghica hercegné 

gyógyszerészék adtak szobát, ahol a hercegnét 
ápolhassák. Nem vették komolyan a betegségét, 
azt mondták, rövid napok alatt be fog gyó- 
gyulni az égési seb. Amikor a kocsiról leszállott, 
Bianuné Kiss Vali fogadta,. A herceéné moso- 
lyogva mondotta neki: 
- Na látja, mi történt velem? 
Bianuné rémülten kérdezte: 
- Hát hogy történt? 
- Látja, ilyen vagyok én. Nem akartam 

háromszáz leit költeni egy pár uj keztyüért. 
. 

A betegségét ugy viselte, mint egy hős. 
Soha fájdalmakról nem panaszkodott, pedig né- 
ha olyan kinjai voltak, hogy felsírt az ágyban. 
Bianuné éjjel-nappal mellette voltt A gyenge, 
csupa ideg asszonyt is kimeritette a folytonos 
ébrenlét, de azért egy pillanatig sem mutatta a 
gyengét a szenvedővel szemben. 

Be volt a hercegne arca pólyázva, vastag 
kötésekkel, csak a szemej, az orra és a szája 
volt szabadon. Keveset beszélt. Egyszer elkez- 
dett mesélni Bianunénak az etthonáról, de ha- 
mar kimeritette a beszéd, mert az ajkai is sebe- 
sek voltak. 

Az utolsó utolsó napokban valami réműült 
felelem vett erőt rajta és sokszor mondta Bia- 
nunénak: 
- Ne menjen ki, iélek. 

asszony beszélhet. A divatról, a ruhákról. 

Vasárnap hajnalban temetésre készült Bályok. 
A volt Károlyi-kastély hatalmas területen 
fekszik és ugy van felépitve, mint a régi lovagi 
várak. Elől két bástyaszerüű épület, amelyből két 
épületszárny huzódik és hátul mint egy nagy U 
betű alsó része, ugy fekszik a kerités, Hatalmas, 
négyemeletes épület. Tornyokkal, terraszokkal, A 
U betü szárai között gyönyörü virágos park. Az 
épületszárnyak régen más célt szolgáltattak, ma a 
praktikus gazda gyümölcsaszalót rendezett be, mert 
az uradalomhoz 800 holdas gyümölcsös tartozik. 

Az ajtók felett még ott van a Károlyiak ci- 
mere. A kilencágu korona. A hatmezőjü parkban 
az almát tartó madár. Körül oroszlánok és koroná- 
ból kinövő női fejek vannak a cimerben. 

Egy esztendővel ezelőtt Ghica György herceg 
a feleségével autóturát tett az országban, igy értek 
a szilágymegyei Ungheni községbe, ahol egy uj 
nagy templom mellett egy kicsike fatemplom állott. 

A herceg megnézte a templomot. 1516-ban 
épült. Az egész akkora, mint egy kicsi pavillon. 
Husz ember sem férne belé. Amikor ez a templom 
épült, még nagy luxus volt a vasszeg. A templom- 
Dan egyetlen egy sincs belőle és a fából készült 
falakat laszegek tartják össze. 

A pap elmondta, hogy le fogják bontani az 
öreg,, szolgálatonkivüli templomot. A herceg meg- 
vette tizezer leiért. Százhatvanezer leibe ke- 
rült, hogy a Károlyi-kastély parkjának tennisz- 
grundján ugy épitsék fel, mint ahogy Ungheniben 

1516-ban felállitották. Egy bukaresti festő restau- 
rálta a képeket. 

Ebben a templomban van felravatalozva a her- 
cegné koporsója. 

Mindenütt vírág. Koszoruk. És egymásután 
ujabb és ujabb koszorut hoznak. Ramniceanu őr- 
nagy és felesége, Pinkász József és felesége, Bianu 
László és felesége, a Leca-család, Grecianu ezre- 
des, Papoudoli bankigazgató, Fodor-család, Gel- 
man Géza, Jancsó-család, a margittai vadásztársa- 
ság, a posta, az adóhívatal hatalmas élővírág ko- 
szorui. Nem lehet lejegyezni, annyi a koszoru. Meg- 
ható, ahogy az uradalom cselédei jöttek bucsuzni 
urnőjükhöz. Szegény kis parasztasszonyok kis cso- 
kor vírágot tesznek a koporsó mellé. Egy nő ölé- 
ben gyerek van, oda viszi a koporsóhez. A csöpp 
kis leány a piros, meleg ajkait odanyomja a ko- 
porsó hideg ércére. Ahercegné keresztlánya. 

A pici templomban nem lehet mozogni a vírá- 
goktól. Pinkász József, a birtok dusgazdag ura, 
Bianunéval rendezgeti a koszorukat. A koporsó 
már nem látszik ki a virágok közül. 

-
 

Tiz óra után megérkezik a különvonat. Hor- 

irbödömö 3.tól 50 literig, Zzománc- 
a edények angró es ae- 

ban, üveg és porcellán edények a legolcsóbban beszerezhetők 

A férjével is keveset beszélt. Néha beké- 
rette magához és megfogta a kezét. Az erős 
fért. borzasztóan szenvedett, mikor látta, hogy 
kinlódik a felesége. Mikor érezte, hogy elal- 
szik az ágyban, óvatosan kivonta a kezét a ke- 
zéből és a Bianuné kezét tette bele. Ha feléb- 
redt, rámosolygott ápolójára és szomoruan mon- 
dotta: 
- Látja Madame, milyen csunya vagyok 

most, Csak ne látszon meg. 
Az utolsó napokban néba sirva fakadt. ma- 

gához ölelte Bianuné fejet és csókolgatta. 
Pénteken megmondták neki, hogy távira- 

toztak az anyjáért és a nővéréért, meg Ghica 
herceg nővéréért. Ennek örült a legjobban. 
Ghica herceg nővére a háboru alatt vöröske- 

resztes ápolónő volt és nagyon szerette a her- 
cegnőt. 
- Olyan jó, hogy jön. Ő meg 

gyógyitanii - Későn érkezett. 
. 

Csütőörtökön délután ó órakor nagyon rosz- 
szul érezte magát, Mozdulatlanul fekszik az ágy- 
ban, a szemei le voltak hunyva és mikor az or- 
vos megkérdezte, hogy érzi magát, apatikusan 

mondta: 
- Meg fogok halni. 
Ettől kezdve nem beszélt. Láza nem volt, 

az érverése 190-et vert, a szemei állandóan le 
voltak hunyva. Éjszaka nem aludt egy pillanatig 
sem. A szivmüködése percről-percre gyengült és 
minden félórában injekciókat kapott, hogy fo- 
kozzák a szivmüködést. Egyszerre egy liter 
konyhasóoldatot fecskendeztek be a testébe, ez 

fog engem 

Bianuné igyekezett elterelni a figyelmét a borzasztó fájdalmat okozott, de meg sem muk- 
betegségéről. Beszélt neki mindenről, amiről egy kant, tel sem jajdult. 

z Pénteken hajnalban meghalt . : 

Eltemették a Dnyeszter Madonnáját a bihari földben 
váth Endre esperes érkezett. Öt pap kiséri. Pa- 
poudolf bankigazgató és családja, Georgescu Valcea 
táblabiró, Filip margittai lőszolgabiró, Plainau, a 
mölki-apátság kormányzója. Több mint száz vendég 
érkezett a vonattal. A környékről és a birtokokról 
nagyon sokan jöttek el a temetésre. Alig lehet mo- 
zogni, annyi az ember. 

Tizenegy órakor megkezdődött a gyászszertar- 
tás. A templomban Horváth esperes beszentelte a 
koporsót, amelyet azután kihoznak a templom elé. 

Az uradalom kilenc férficselédje hozza ki, akik 
azután, mintha testőrség volnának, ugy állnak fel a 
koporsó előtt. Mindegyiknek a kezében hosszu szál 
égő gyertya. 

Mögöttük két sorban állanak fel a koszorutartó 
szolgák. A koporsó mellett áll a szerencsétlen her- 
cegné nővére: Helena, a férjével, Ramniceanu őr- 
naggyal. Mellettük Ghica György herceg. Nagyon 
megtörte a csapás. Görnyedten áll a koporsó mel- 
lett. Kék szemeit merően szegzi a koporsóra. Az 
arcán, bal füle mellett kötés van, Amikor a her- 
cegné égő ruháját igyekezett eloltani, az égő ben- 
zin reálröccsent az arcára és könnyebb égési sebet 
kapott, Bianu gyógyszerész áll a herceg mögött a 
feleségével. A koporsó lábánál áll Pinkász József 
és a felesége, Ghica hercegné. 

A pap ajkáról felsír a halottat bucsuztató szo- 
moru dallam. A gyertyák sercegye égnek. A ko- 
porsó felett szürkés tömjénfüst áll meg. A her- 

1 cegné nővérét nézem: a bájos asszonyarcot el- 
formátlanitja a folytonos sírás. A herceg igyekszik 
fegyelmezni magát, de néha a pillái alól kicsordul 
egy-egy nagy könycsepp. 

Ofyan csend van, hogy hallatszik, ha az égő 
gyertya viasza lecsőppen a földre, Csak a pap 
hangja slr. A szomoru ének elterül a temető-gyüle- 
kezet felett. A férak lehajtják a fejüket, a nök 
sirnak... 

Azután megkezdődik a román orthodox-rítus 
szerint a bucsuztatás. A bucsucsókot az élő a ke- 
resztre leheli, amely a koporsóra van téve. Leg- 
először a hercegné nővére megy a koporsóhoz. 
Megrenditő jelenet játszódik le. A fiatal nő reá- 
borul a koporsóra és keservesen zokog. A kezei- 
vel átöleli a koporsót. Feljajdul. 

- Natália! Natália! 
Azután egyenként járulnak a koporsóhoz a 

hozzátartozók, a rokonok, a barátok, az ismerő- 
sök és térdreborulva, alázatosan a sok parasztférli 
és asszony... csak az édesanyja nem bücsuzhatott 
tőle. Nem kézbesitették neki a táviratot, 

A koporsó felett Horváth esperes mondott bu- 

IRIEDMANN MAYER-nél 
- Ugyanott egy világos szulerén helyiség azonnal kiadó, - 

sr. Nicolac Jorca 
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bucsuztató beszédet és a barátok nevében Geor- 
gescu-Valcea táblabiró, Nagyon szerették a her- 
cegnét A táblabiró hangja sokszor elakad és 
megrázza a sirás. 

diő, - fiatal hercegné, legyen neked 
könnyü a föld. A Dnyeszter madonnája eljött kö- 
zénk és most itt várja a feltámadást. 

. 

Azután megindul a koporsóval a menet. Meg- 
kerülik a templomot és lelmennek a sírhoz. Nehány 
lépésre a templomtól öt magas lenyőszáll áll. Kö- 
zépről kihuztak egy fát és a gyökér helyén lesz a 
sír. Egy mérnök készitette el. A sirverem falai ki 
vannak betonozva. 

Az ércekoporsót betették egy fakoporsóba és 
azután leeresztették a sirverembe. 

Nihcs borzasztóbb, mint mikor a nyers föld 
düberög a koporsó lödeléen 

temelés után - román népszokás szerint - 
hatotti tor volt. Az uraknak a kastély termeiben 
szervíroztak ebédet. A parasztloknak az udvaron 
terettek. A népszokás az, hogy azt az edényt, 
amelyből v a halotti toron eszik, elviheti. A 
kastély k iszt tányérokat és csupro- 
kat szorong 

zul érmelleki képviselő pén- 
képviselőházban az alábbi figyelemre- 

let tartotta: 
megyei ipartestületek 

etitsem kivánságai 
ügyi mi er urnál a munl 
szülő uj munkatörvény k 
szerencsém ennéeliogva Chircu 
figyelmébe a 

g 

lelkértek 
arra, he kat a munka- 

és van 
u miniszter úr 

következöket ajánlani: 
A na radi ipartestület teveben, amely 

több mint 0 tagot számlál, az érmihályialvai 
ipartestület nevében, amelynek 800, a margttai 
ipartestület nevében, amelynek 600 és végül a 
székelyhidi nevében, amelynek több nini 200 
tagja van, tisztelettel beterjesztem azt a hatá- 
rozati javaslatot, amelyet az augusztus 9. és 10. 
napján Aradon tartott iparoskongresszus elio- 
gadott, valamint a munkakamarák ügyében ké- 
szített ieliraiot azzal a éssel, amelyhez ma- 
gam is csatlakozom, hogy azokat igyelembe 
venni és a bennük foglalt javaslatokat a lehető- 
séghez képest teljesiteni méltóztassék. 

Az ellogadott határozati javaslat ugyanis 
azt kéri, hogy addig is, mig az Ipartestületek 
Szövetsége részéről a kisiparra vonatkozó tör- 
vénytervezet elkeszül, amely pár hónapon belül 
megtörténik, a parlament ne vegye vita alá a 
munkatörvény benyujtott tervezetét. Viszont a 
munkakamarák ügyében az erdélyi partestüle- 
tek is ki akarják lejteni nézetüket és észrevéle- 
lüket. 

Képviselő Urak! A kis- és középiparosok- 
nak teljesen igazuk van, amikor azt mondják, 
hogy a nagyipart a romániai Gyáriparosok Szö- 
vetsége képviselte egyrészt, a munkásokat a 
szakszervezetek másrészt és igy jogos kivánsá- 
gaikat előterjesztették, csupán a kisipar hiány- 
zott a fenti problémák tárgyalásánál. Most 
azonban, mikor a kisipar is szervezkedett, mi- 
kor a kis- és középipar is felismerte az össze- 
fogás erejét és szövetséget alkotott, azt hiszem 
gazságos, hogy az ipartestületek szövetsége is 
meghallgattasseék a munkáskérdéseknél. Viszont 
a munkaügyi miniszter is köteles azzal a szak- 
szerüség és nemzeti érdek szempontjából egy- 
aránt, hogy őket is meghallgassa. 
A szakma szempontjából azért hárul a mi- 

niszter úrra ez a kötelezettség, mert csak en- 
nek a testületnek tagjai reszeről ismerheti meg 
azokat az igazi nehézségeket, amelyekkel ezek 
a kis ekszisztenciák küzdenek, hiszen ezektől a 

közkatonáktól indult ki a nagyipar kialakulása 
és csupán a fejlődés utját 
kisipar bennünket utal a reálitások lélés 
vel jutunk el nagyiparunkhoz, amely épp oly 
szükséges egy ország érdekében, mint a kisipar. 
De nemzeti kötelezettsége is a miniszter urnak, 
hogy a kisipar iránt érdeklődjek, még pedig 
töőbb indokból. A csatolt területeken élő kis- 
ipar kevés számu román iparost tüntet öl. Az 
ipartestületek túlnyomó többsége tehát az ipar- 
testületek Szövetségének is, más népek fiaiból 
áll, akik azonban meggyőződésem szerint épp 
olyan jó polgárok, mint a románok. Nem szabad 
azonban szem elől téveszteni, hogy ezek az 
iparosok más körülmények között különböző 
rezsimek alatt keltek életre,. hangsulyozott kö- 
telesség tehát, hogy segitsük őket, hogy ök is 
dokumentálhassák teljes szeretetüket hazájuk 
Nagyrománia iránt, amely nekik otthont ad. És 
ezt csak akkor tehetjük, ha összes kivánságai- 
kat meghallhatjuk, jogos kérelmeiket teljesit- 
sük és a munka lehetőségét számukra megadjuk, 
mert munkálkodva fogják magukat jól érezni es 
ezt a hazát épp úgy szeretni, mint bárki közü- 
lünk. 

Emlitést kell itt tennem az anyagi kötele- 
zettsegekről is, amelyekkel egy kisíparral szem- 
ben tartozunk. Mert hiszen kivánságaik és jo- 
gos kérelmeik teljesitésével még nem tettünk 
meg mindent az erdekükben. Még vár reánk 

rhetővé kell tenni éppen 
r számára. És ennek a kivánság- 

nak a teljesitesére éppen az Ipartestületek Szö- 
vetsége a legalkalmasabb, vagy pedig az egyes 
ipartestületek, amelyek az állam és egyenek 
számára e t garanciával szolgálnak. ma- 
sodik mo ,amelyen a miniszter úr nem- 
zeti kötele e alapszik, hogy érdeklődjek az 
Ipartestületek Szövetsége iránt az, hogy román 
iparos-osztályt kell teremteni, amely helyet fog- 
laljon a paraszt-osztály és az intelligencia kö- 
zött. Hiszem, hogy mindnyájan meg vagyunk 
győződve a középosztály megteremtésének 
szükségességéről És éppen az fpartestületek 
Szövetsége, valamint az ipartestületek alkal- 
masak arra, hogy ezt a román kisiparos-osztályt 
megteremtsék. Viszont egységes uútbaigazitás 
nélkül és az állam támogatása nelkül ezek 

követve, amelyre a 

az 
ipartestületek könnyen a szélsőséges eszmék 
zsákmányául eshetnek, Hogy az utóbbi be ne 
következzék, szükségesnek tartom, hogy a mi- 
niszter úr az ipari munka szervezetének minden 
kérdésében tanácskozzék az Ipartestületek Szö- 
vetségével, vonja öket be munkakörébe, hogy 
ily módon a tervezett munkatörvény is felölelje 
mindazokat a feltételeket, amelyek ezt a nem- 
zeti kisipart fejlődéshez, virágzáshoz és tökéle- 
tesedéshez segithetik. A munkakamarák pedig 
legyenek igazi otthonai a munkaadó és munkás 
közti megértésnek, hogy az államot, mint a ro- 
mán nemzet oltárköveit fenntarthassák. Mert 
képviselő urak! Szilárdan meg vagyok győ- 
ződve, hogy csak az az állam állhat fean a jö- 
vőben, amely a produktiv társadalmi osztá- 
lyokra támaszkodhatik. Az erkölcs, az intellek- l 
tuális és az anyagi rendben mind ,ami nem 
produktiv el kell távolitanunkk A háboru sok 
értéket elpusztitott, sok energiát elpazaroliunk 
és változtattunk át destruktiv elemme és igy 
éreznünk kell, hogy az energetikai egyensúly 
helyreállitására a rombolás helyén az épitke- 
zésre a munka kifejtésének minden tényezőire 
szükségünk van. Ebből az következik, hogy 
mindennek, ami nem produktiv, 1mi tehát 
sztatikai tényező, át kell, hogy adja a helyét 
az aktiv, a produktiv, a dinamikus tényczők- 
nek. Természeti törvény ez, amely nem túr mó- 
dositást, amelynek érvényesülése fel nem tar- 
tóztatható. Akik ennek a törvénynek útjában 
állanak, azok felmorzsolódnak és ez a sorsa a 
nem produktiv osztályoknak is. A világháboru 
eredménye ez, amivel meg kell béekülnünk. A 
munkakamarák hivatottak arra, hogy ezt a 
produktiv munkát szabályozzák és nemzeti 
irányba tereljék és igy kérem a Miniszter Urat, 
hogy mennél nagyobb területen vegye igénybe 
az igazi munkáselemek közreműködését. 

Gummiharisnyák, sérvpkötők, haskölők 
EHusgmezan Str, Nicolae lorga (Zöldta-u). 13. 
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lenemü-kölcsönkönnyi 
Nagyváradom 

Nagyvárad zenei élete az utóbbi id. 

generáció nőtt fel, amely benépesiti a 
versenytermeket és otthon intim társaságo 
műveli a muzsikát. 
az utóbbi években annyira megdrágult, 
havonta igen tekintélyes összeget kell 
annak, aki kellő változatosságban 

kia 

dag emberek gyüjthetik maguknak. 
Éppen ezért a zenét szerető és 

ményt szervezett be a Megedüs Hirlapirod 

nyitja a zenemü-kölcsönkönyvtárat. Ez a 
mű-tár olyan gazdag és impozáns, amely 

mert a klasszikus és modern zeneirodalon 
ugyszólván minden terméke hiánytalanul 
van benne. A kottakölcsönkönyvtár tizezer 

tő kéz elrendezte, megszervezte, agy, ! 
már csak a kötés és a technikai elrendezés 

megkezdhesse müködését. 
A zenemü-kölcsönkönyvtár felőleli az 

négykezeseket, magyar kuplékat, 
operetteket, teljes kivonatban partiturákat, 
tányokat, fantáziákat, ugyszólván 

jazz-bandot, ragtiult, shimmyt, 
hegedü-zongora kottát és ezenki 
választek van benne román dalokból 

már megtalálhatók benne. (Iskola-lüzetek 
csenek a könyvtárban.) 

A kotta-kölcsönkönyvtárral karölte a 

ban tavaly 
leloszlattak. zenemü-osztály és 
kölcsönkönyvtár szervesen fogják egymást 
egésziteni. 

irodát nagy áldozatok árán kibőv ették é 
helyiséggel tágas nagy befogadó képességü 
letté alakitották át. A hirlapiroda teljesen 
dern berendezést is épit ezzel 
melynek egyrésze kizárolag az eddigi 
gazdag, páratlanul értékes és változatos 
mi kölcsönkönyvtár és az ujonnan létesitett 

zenemü-kölcsönkönyvtár 
kozási feltételeiről 
adni. 

friss lendületet vett. Uj zeneértő és zenekedv 

A zenemüvek ára azonl 

akar ko 
kat beszerezni. A zeneirodalom ma olyan óri: 
hogy a zenemüvek minden válfaját csak dusg 

publikum számára rendkivüli jelentőségű int 

mikor megteremtette és néhány hét mulva m 

den elképzelhető igényt ki fog tudni elégit, 

ből áll. A Hegedüs Hirlapiroda már valame 
művet beszerezte, a könyvtárt abszolut szak 

kükben. v ak hátra, hogy ez a nagyszabásua kulturintézm az ipari hitelt a kisiparosok- ! 

úgy, 
szes mestereket, albumokat, magyar ábrándok 
intermezzókat, keringőket, táncszámokat, ket 

operákat 

valamen 
magyar nótát, német dalt és kuplét, műdalo 

tangót, mindni 
vül igen gazd 

Mon 
nunk sem kell, hogy a legujabb kiadványok 

gedüs Hirlapiroda ujból megszerezte a zenc 
árusitó osztályát, amely négy éven át a na 
váradi publikumot ellátta koitákkal, amit azc 

a hirlapirodában lévő helyszüke mi: 
zenem 

A hatalmas arányu uj intézmény elhelye. 
sét lehetővé tette az, hogy a Hegedüs Hirla 

kapcsolatban, 
modei 
iroda 

nemü-kölcsönkönyvtár céljaira fog szolgálni. 
megnyitásáról, bei 

annak idején hirt fogu 

a, 

v 

ni 

11 

s 

ü 
m 

z 

mamdosú vásároljon 
madosú olcsóbban vásárolhat 
manessu a választék nagy 

MEVESI not divatáruhazaban 
Str. Nicolae Jorga (Zöldfa-utca) 8. 
s gg 

Mezígü tiszítást és javitást, va- 
lamint minden. 

nemű bőráruk tisztitását szakszerüen teljesiti 
KEPES ELEK orvosi kötszerész Sas-passage 

ANK EAANeESNA 

Minden e k vá 

Scladceri-ekgeyena 
készen és megrendelésre kaphatók 3dd Leiért 

Sirada Cosbuc (Szalárdi-utca) 9. Rosenzweig-palota 
kál: 1 si ó 

árban és felelősség élei készülnek. 

Fiéyelem! csak nevember 15-ié 

Uzletátszervezés 
MéstftéE óriási tömeg szö- 

vyet eférsitás. Seita 

csáecairsui akrassefbanun lérli- 

női kabát és ruha szövetek 

Kardesési 
fienpmer czala 
iegele Fezrdiraraal (Stákocsi-mi) s, szávm alen 

ászdlával szerrmbera. Brsfevdrala



árnap délután Mosoiu (volt Mezey 

-utcai székházában tartotta meg az 
et választáselőkészitő nagygyülé- 

érdeklődés mellett. A szokatlanul 

klődést két ok váltotta ki. Először 

a gyülésre bejelentette részvételét 

nan Miklós preiektus. De ielfo- 

tömeg érdeklődését az a természe- 

ön is, hogy tudatában van annak, 

városi választások alkalmával súlyt 

l és a maga érdekeinek és további 
k az eldöntéséről van szó. 

A preiektus beszéde 

Regman prelektus az elnöki asztalnál 

Géza, Szabó Károly és Lebovics Ru- 

nökök mellett foglalt helyet. Miután a 

s megköszönte a szivélyes üdvözletet, 

előtt azonnal szólásra állott fel. A pre- 

románul beszélt és szavait dr Czeglédy 

s tolmácsolta magyarul. 

őljáróban kijelentette, hogy nincs más 

ója, csak az, hogy jót és mindenki javára 

tedjen. Tudja, hogy az állapotok nem ró- 

és minden erejéből istápolni akarja az 

rek javát, amennyire lehet, segiteni akar. 

kozik a jelenlévő dr Rozvány Jenőne, mint 

kok Szövetségének főtitkárára, akinek már 

gok megszüntetését. Felsorolja a prefek- 

1 ága többek között az is, hogy 

mszes városi, megyei közmunkák helyi ipa- 

kezébe jussanak. 

iparosok, a megyeiek megyei iparosoknak 

anak ki Nyilatkozatot tesz, hogy nem az 

igéretek embere, nem mond olyat, amit b
e 

9 válthat. 

Iletékes helyen szót emelek, - folytat- 

prelektus - hogy ötvenezren felüli köz- 

ákra csak a helyszinen legyen megtarthat
ó 

lejtés. A városi tanácsnak az épitkezési 

at csökkentenie kell, hogy az épitkezési 

fellendülhessen. (Nagy éljenzés.) 

Sok jogos vágya és kivánsága van önök- 

Gondoskodás kell, hogy történjen arról, 

a város középületekkel láttassék el s 

hnek az emelése iparosérdekeket szolgáljon. 

iiksegesnek tart egy kézműipar csarnokot, 

gbeszerzés előkészitő-intéezményt, amely a 

ulkásságot olcsóbban lássa el a szükséges 

mlluk feldolgozandó produktumokkal. (éten!) 

hont akar, illetve a meglévőt a gyarosok 

ködésvel olyképpen kifejleszteni, hogy 

nemzetiségi különbség nélkül, az 
iparos 

uság ne csak nyugvóhelyet és meleg 

Muálékot kapjon, hanem i és kulturális 

gleteit is kielégitse Régóta foglalkoztatja 

ost a vásárcsarnok kérdése, melyn
ek meg- 

A helye en- 
jelölve. Ezt 

nerővel meg fogjuk valósitani. 
Utal a pre- 

us Chirvai képviselő parlamenti beszédére, 

i nemrégiben az országházban tette szóvá, 

az iparosokra vonatkozó törvények 
meg- 

la ne történjen meg szakértőök 
meghallga- 

élkül. Meg kell könnyiteni az ad
ófizetése- 

programom, hogy az adófizetés 
könyvecs- 

ján részletekben is történhessen. (Hangos. 

kig tartó éljenzés és közbeszólások: Ez 

Nem birjuk az adókat, lepecsételik
 a dol- 

szerszámainkat!) 

eszédét igy folytatta a prefektus: 

Az adóbehajtások szigora csak ott mu- 

zzon, ahol kétségkivüli a tosszakarat. 
Ne 

égyék el a szegény kisiparos szers
zámait. (Ugy 

Ügy van!) A lakáskérdés megold
ása nehéz, 

addig, amig egy ember zavartalanul 7-8 

s lakásban lakik, a tömeg megfelelőleg nem 

zhető el Könnyitéseket akar eszközölni a 

mi adoók kivetésében és behajtásában is. 

teszek nagy igereteket, szólott a
 prefektus 

eredmény mutassa meg, ho
gy a köz javá- 

elekszem. A prelektus kiegésziti még be- 

t azzal, hogy az ipari hitel k
érdésében tár- 

Mosoiu miniszterrel, aki hajlandónak mu- 

tt nagyobb összeget folyósitani azok ré- 

a hitelt igénybe akarják ven
ni. 

Az iparosok nagyáuülése 
a községi választások cléti 

londota, hogy javaslatba hozta a lakásbi- 

A városi munkák vá- 

Válaszok a prelektusnak 

Elsőnek az iparosok nevében Lebovics 

Rudolf válaszolt a prefektusnak. 
- Legyen szabad felelni a prelektus kérdé- 

seire is, - kezdette meg beszédét Lebovics Ru- 

dolf, aki hangot adott az iparosokat ért sok-sok 

méltánytalanságnak és sérelemnek. Ide jött 

ki akarjuk használni. Kézi szerszamamkat a kö- 

nyörtelen adóvégrehajtó lepecsételi, ez oha az 

iparossággal eddig még nem történt meg- Ho- 

gyan fizessen adót, amikor nem tud keresni, 

mert szerszámait lefoglalják és elárverezik ado 

fejében. Ez rettenetesen hat az iparosságra. 

Nem akarok ünneprontó lenni, de meg kell mon- 

danom a fájdalmunkat. Ha az orvost félreveze- 

tik, nem tud segiteni. Tudom, hogy egyik napról 

a másikra megszüntetni a sulyos betegséget ne
m 

lehet. Az iparosságot tulbecsülték az adókiveté- 

seknél, apasztani kell ezeket a terheket. Hitelre 

szorul az iparosság és a hitelviszonyok rosz- 

szak. A nagy bankok figyelembe sem veszik 

hitelkéréseiket. Az ipartestület kebelében müű- 

ködik egy hitelszövetkezet, amely megkereste 

az ipari hitel minisztériumát, de kérésére vá- 

laszt sem kapott. Három hónappal ezelőtt a 

Banca Romaneascahoz fordultak, amely nem is 

válaszolt. Egy pár ezer leiel iparosegzisztenciá- 

kat lehetne megmenteni. Kéri, hogy a prefektus 

illetékes helyen ezeket tegye szóvá, mint az 

iparosság legégetőbb sérelmeit és kivánságait. 

Ferdinándi könyvkötő napirend előtt 

kért szólt. Tudni akarja, hogy a 8-ára meghír- 

detett nagygyülést miert halasztották el? 

Szabó Károly elnök adja meg a választ: 

A prefektus nem volt Nagyváradon és nem 

volt, aki a gyülési engedélyt aláirja. 

Ezek után Popa Mihály előljáró kért szót. 

Felemliti, hogy 1922-ben jött be Váradra és az- 

óta támogatja ügyeiben az iparos társadalmat. 

Az ipartestület hivatalba lépésekor nem műkö-
 

dött, helyiségei el voltak rekvirálva. De talpra 

állitották ezt az intézményt és ez volt az első 

lépés, az uj élet első jele. Nem kortes és nem 

kormányexponens, de inti az iparosságot, hogy 

ne politizáljon, az iparosság legyen józan. Én a 

választás kérdésébe nem avatkozom, de arra 

kérem önöket, hogy ha a választások szóba 
ke- 

rülnek, a politikával ne kössék össze. csak a 

gazdasági érdekeiket tartsák szem clőtt Itt 

Van a prefektus ur, aki idejött önökhöz és a 

zsebébe hozta az önök panaszait. Ezt 
még eddig 

nem értük el s reményt ad rá, hogy jön az idő, 

amikor idejönnek a bajok orvoslásáral is. A 

prefektus tele energiával jött, de tele jóakarat- 

fal Mint az iparhatóság feje, ezt szükségesnek 

ftartotta elmondani a prefektus személyéről. 

Robitsek Béla mészáros kér még szót, 

aki kijelenti, hogy az elmult pénteken tapasz- 

falta a prelektus jóindulatát, aki azonnal orvo- 

solta a husiparosság egyik sérelmét. 

Dr Regman Miklós prefektus ezután kije- 

lenti, hogy a napirend tárgyalásánál nem a
kar- 

ja, hogy személye a presszió jellegével hasson 

és ezért eltávozik. Szilágyi Géza elnök köszö- 

netet mond a prelektusnak, aki eltáv
ozóban még 

a következőket mondja, ezuttal magyarul: 

mondtam, az az én legforróbb kivánságom. - 

A prefektus ezzel nagy ováció 
kiséretében eltá- 

vozik. Az elnök 5 percre felfüggeszti az ülést 

és a prefektus eltávozásával egyszerre robban- 

hak ki az ellenzéki hangok. 

Az Ipartestületnek meg kell találni 

a kontaktust a Magyar Párttal 

Szabó Károly az előkészítő bizottság te- 

vékenységét ismerteti. Közös programot dolgoz- 

tak ki a kereskedelem képviselőivel a közös 

gazdasági érdekek alapján. Felolvassa a lapok- 

Ban már egyszer ismertetett programját. De a 

gazdasági követeléseken kivül az iparos testü- 

let, mint a nemzeti kisebbséghez tartozó társa- 

dalmi réteg, külön követeléseket állit fel. Átad- 

közénk a kormány képviselője és ezt a percet 

- Nem igérek semmit, ismétlem, amit m
eg- 

a szót Budai Tibornak, aki a paktumtárgya- 

lások ügyeiről referál. 

Budai Tibor: Elmult hét keserves esz
tendő és 

jog adódott végre arra, hogy a törvény keretein 

belül felkészüljünk a következő 8 eszt
endőre. Szük- 

ségessé vált, hogy egyes szervekkel együtt halad- 

junk. Nem akarunk országos politikát, csak városi 

politkát. Én elhiszem a méltóságos prefektus ur 

előbb elmondott igéreteit, bizom
 a jóindulatába, de 

nem tudom, hogy módjában lesz be is 
váltani azo- 

kat. Csak a magunk erejében lehetünk
 bizonyosak. 

Kérdezem, hogy a közmunkák arányosan osztat- 

tak-e el? 
Felkiáltások: Nem. (Hát az adók arányosa

k-e ?) 

Felkiáltások: Nem, dehogy arányosak. Mi
 nem biz- 

hatjuk magunkat egyik pártra sem, magu
nk erejére 

támaszkodva azokkal kell együtthaladn
unk, akikkel 

egy kategóriába tartozuonk. A kereskedőkkel, a 

munkásokkal és mert ezek a tömegek Nagyváradon 

nemzeti kisebbségek, nemzeti kisebbségekk
el, velük 

együtt. Egymás nélkül nem csinálunk semmit az 

iparosok és a kereskedők között a paktum már 

álá van irva. De a munkássággal és a Magyar 

Párttal még folynak a tárgyalások. A munkás
ságtól 

az iparosság programmja alig tér el és igy gyors 

megegyezésre van kilátás. 

Selnvartz Lajos fériszobó: Az iparosok, ker
es- 

kedők és a munkásság képviselik Nagyvárad dol- 

gozó rétegét. Ezek vel a kisebbségeket is, 

ezt a kérdést tehát automatikusan megoldja. Az 

iparosoknak, kereskedőknek, munkásoknak kell 

együtt összefogni, mert nem állunk oda sem a ma
- 

gyar mágnásoknak, sem a román boyároknek 

létrául, akiknek csak a választásra kellünk. (Han
gos 

felkiáltások: ugy van, ugy van, nem szolgáltatjuk 

ki magunkat a választásoknak). 

Sziunmer József öreg iparos a három társa- 

dalmi osztály együttmüködése mellett szól. A tö- 

meg ezután a munkásság jelenlevő képviselőjét, 

dr Rozvány Jenőt akarja hallani, 

Dr Rozvány Jenő: Azért jöttem ide, hogy 

meghallgassam, mert érdekel, hogy mit akarnak a 

többi dolgozó osztályok. A munkásság, mely egye- 

dül egységes és a legnagyobb tömegü szavazókat 

foglalja szervezetekbe, olyan programot ad a városi 

választásokra, amelyből kikapcsolja a pártkövete- 

léseket és üsztán gazdasági alapon áll. Azért dol- 

gozták ki ezt a községi programot, hogy a dolgozó 

ösztályok összefoghassanak és akaratukat győze- 

lemre vigyék. A kereskedőknek, iparosoknak, mun- 

kásoknak olyan embereket kell a városi közigaz- 

gatásba beküldeni, akik gazdasági vonatkozásaik 

révén nincsenek összeláncolva a hatalommal. Sza- 

bad és becsületes emberek valók a fórumra, 

akikre nagy kötelesség vár. Ellenőrizni kell a 

multat és ha vannak bünösök, elő kell állitan 

a bűnösöket. Meg kell vizsgálni, hogyan gaz- 

dálkodtak a lefolyt esztendő alatt. Felül kell 

vizsgálgálni a város megkötött szerzödéseit, (Fel- 

kiáltások a tömegben): Itt van a Rimanóczy bér- 

leti Mi van a Royal-művekkel? Igen, itt van 

például a Royal-művek mondotta Rozvány doktor, 

ahol tz millión felüli károsodás éri a várost, 

mert tavaly rosszul kötöttek meg egy szerződést. 

Nincs különbség román iparos, magyar iparos, 

roman kereskedő és magyar kereskedő között, ér- 

dekeik azonosak, mint ahogy nincs különbség 

román munkás és magyar munkás között sem. Fel- 

hivja az iparosságot, hogy a maga utján járjon és 

csinálja meg adolgozó rétegek koalicióját, minden 

politika kizárzsával. 

Kereskedők, iparosok és munkások 
együttmüködése. 

De Fried János szól ezután, aki hangsulyozza, 

hogy ő volt az az ember, aki elsősorban propa- 

gálja a három társadalmi réteg, kereskedők ipa- 

fosok és munkások együttmüködésétt 

Szabó Károly ismerteti, hogy az iparosok és 

kereskeeők között már megkötött paktum hat-hat 

mandátumot követel a képviselőtestületben. A to- 

vábbi pktumakra kijelenti, hogy neki az az állás- 

pontja, hogy ő elsősorban magyar, azután iparos, 

Az ipartestületnek tehát, mint a nemzeti kissel 

séghez tartozó Nagyváradon többségü lakosságn 

a Magyar Párttal is meg kell találni a maga kon. 

taktusát. Amennyiben ez az állásport nem fele 

meg a gyülésnek, ugy ő lemond a szervező-bízo 

sági tagságáróll. A jelenlevők többsége ultakozi 

Szabó Károly lemondása ellen, akit becsület 

törekvő és őszinte vezetője évtizedek óta Nagy. 

várad iparosságának, 

Gyermek hintőpor csak H 



néhány nappal ezelőtt Cuza tanár küldeni akart 
bennünket. Ezekre a filantrópokra mi nem bizhat- 
juk a cionista munka elvégzését. A zsidóságnak 
nem Cuza a legnagyobb ellensége, hanem az asz- 
szimiláció ! 

Beszél a héber nyelvoktatásnak a szükséges- 
ségéről is kifejezi, hogy az ifjuságnak a minden 
más kulturérték fentartásával meg kell tanulni a hé- 
ber nyelvet. Palesztinában a héber nyelv nélkül egy 
bábeli zürzavar keletkeznék, ha ott minden ország- 
ból beözönlött zsidó a Gálut nyelven beszélne. Meg- 
emlékezik, hogy az Uniunea munkájával ismét fe- 
nyeget az asszimilációban való elmerülés vesze- 
delme. Ez ellen védekezni csak céltudatos és be- 
csületes cionista munkával lehet. A szónokot zajos 
óvációban részesitették. 

Dr Czeglédy Miklós; mint a Magyar Párt 
egyik jelenlevő tagja tart hosszua beszédet a gyü- 
lés előtt. Hangsulyozza, hogy azok a kilogások, 
amelyek az iparos társadalom részéről a Magyat 
Pártott érték, nem állanak fenn, mert a Magyar 
iPárt nem egy autokrata osztály pártja, hanem a 
dolgozó magyarságé s abban demokratikus elemek 
vannak tulnyomólag képviselve. A Magyar Párt 
akciói egyformán vonatkoznak a politikai és gaz- 
dasági helyzet megjavitasára, amelyek egymással 
szorosan összelüggnek. A Magyar Párt egyiormán 
ültakozik a nyelv és kulturális jogtiprásokért és 
a hogy ezek megszüntetését követelik, éppen ugy 
követelik a sulyos adóterhek csökkentését és a 
gazdasági depresszió helyébe az iparos, kereskedő 
lés munkástársadalom helyzetének javitásával az 
egészségesebb és boldogabb jövőt. Dr Marton Ernő az Uj-Kelet felelős szerkesz- Dr Czeglédy beszéde után a gyülés uj szer- töje volt a következö szónok Lelkes szavakban vező-bizottságot választ, amelynek tagjaiul Velics buzditotta a hallgatóságot további kitartó és öntu- Sándor, Réder Ármint, Nógrády Józsefrt, Spitzer datos cionista munkára, Elénk peldákkal támasztja Benjámint, Ferdinándi Sándor s a már bennlevők alá a cionista mozgalom szervezésének a szüksé- 

II. kötet. 

- Ezredes, - mondta a miniszter 
hüvelykujjának kifejezésteljes mozdula 
megerősitve, - Dorchester Ribston é 
b lehetett voln 

okosabb. Sportot akartak és most meg 
zetniők érte Ha a lóversenyre meg 
is fizetnem kell. Én nem avatkozhato 
logba. Ha a törvényszék enyhitő k 
ket talál, akkor, amennyire tőlem 
szélni fogok az érdekükben, hogy az 
tól megmentsem őket, mást nem 
Igyék egy pohár whiskyt és aztán 
aludni. 

Altamont köszönte a whiskyt és 
rodva hagyta ott a minisztert. A küszöl 
várta Marvel, aki őt sürgősen közül Budai Tibort és Üngerleider Mórt küldik 

Ki. A gyülés utasitást adott a bizottságnak, hogy 
sürgősen folytassa le tárgyalásait és arról minél 
előbb tegyen jelentést. 

A sidó nemzeti szövetsés 
közégülése 

/ Vasárnap délelőtt tartotta Nagyváradon fiszt- 
ujitó közgyülését ez Erdély zsidó nemzeti szövetség 
nagyváradi helyicsoportja, az Apolló mozgoszin- 
házban. Az erdélyi zsidó nemzeti szövetség kép- 
viseletében részt vettek dr Fischer József a zsidó 
nemzeti szövetség központjának elnöke. Dr Marton 
Emrnő az Uj.Kelet felelős-szerkesztője. Pontban 11 
órakor nyitotta meg a gyülést dr Markavits Ignátz 
Keren Kajemeth biztos. dvözli a központi kikül- 
dötteket és felkéri dr Fischer József urat beszédé- 
nek megtartáséra, valamint Blum Zsigmondot a 
jegyzőkönyv vezetésére. 

Dr Fischer József emelkedik szolásra, Üdvözli 
a nagyváradi helyicsoportot. Megható szavakkal 
emlékezik meg a nagyváradi csoport elhunyt el- 
nökéről dr Friedlánder Sámuelről, aki dacára az 
ösz korának szinte fiatalos lelkesedéssel csatlako- 
zott a cionista mozgalomhoz. A közgyülés közön- 
sége néhány percig állva rója le kegyeletét az el- 
hunyt elnöknek. 
Megemlékezik Negyvárad zsidóságáról és mint 
legértékesebb elemnek nevezi, akik sokat áldoznak 
zsidó intézményekre. Az orthodoxiának egy hatal- 
mas vára a nagyváradi orth. hitközség és a cio- 
nizmus leglelkesebb harcosait találjuk az ortho- 

z 

doxia soraiban, azonban van egy rétege a váradi 
zsidóságnak, ahol mély barázdákat szántott az 
asszimilácjó. A 

Szónok kifejti, hogy ma már fölösleges lenne l 
cionizmusnak propagandát csinálni, ma már a té- 
nyek beszélnek, Palesztina épül és a kivándorlásra 
jelentkezők száma olyan nagy, hogy csak egy bi- 
zonyos hányadát lehet kielégiteni a rendelkezésre 
álló certifikátból. Dr Friedlánder Sámuel annak- 
idején az orosz pogromokról beszélt és ezt hozta 
jel példának 

... 

A... Ezek a je- 
Henségek teszik mé ma is szükségessé a cionista 
szervezkedést. 

Meggyőző szavakkal mutat rá dr Fischer Jó- 
zsef a cionista szervezet további rendszeres kiépi- 

tésére. A Jewisch-Agency összetétele után, amely 
tulajdonképen a cionista szervezet örökébe kell, 
hogy lépjen, ennek megalakulása után is szükség 
van a cionista szervezet további fennmaradására. A 
A Jewisch-Agency összetétele 50 százalékig cio- 

nistákból lessz összeállitva és 50 százalék más 
Hfilantróp egyesületekből. A Krimi projekt protek- 
torai megmutatták, hogy szükség van a cionista 
organizáció további fenntartására és annak foko- 
zolt kiépitésére. Mert az asszimiláns filantrópoknak 
teljesen mindegy, hogy Krim! vagy Uganda, ahová 

muel, Leitner Zoltán, 
Jenő, Guttírid Simon. 

gességét. A zsidóság - ugymond - idegen érdekekért 
küzd és ez az oka annak, hogy bennünket annyira 
gyülölnek. A zsidóságnak önmagáért kell küzdeni 

lés nem szabad elmerülnie az asszimiláció fertőjében, 
Dr Markovits Ignátz előterjeszti a közgyülés- 

nek a helyi csoport megválasztásra ajánlott üiszti- 
karát. A közgyűlés egyhangulag diszelnöknek vá- 
lasztotta Nussbaam Sámueit Ugyancsak egyhan- 
gulag megválasztották a tisztikar többi tagjait. El- 
nök dr Bárdos Imre. Alelnökök dr Váradi Ödön és 
dr Markovits Ignác, Ügyvezető elnök Leitner Zol- 
tán. Választmány: Dr Kováts Gyula, Katz Rudolt, 
dr Lőw Béla, Ziszovits Jenő, Heilbron Zoltán, dr 
Winkler Mór, dr Weiman ízsó, Rippner Farkas, 
Stern S. Endre, dr Kohányi Rezső, dr Balog Ar- 
tur, Fándrich Zoltán, dr Fried János, Goldstein 
Mór, Schwarz Lajos, Klein Emil, Epstein Samu, dr 
Pogány Gyula, Kovács Kálmán állatorvos, Blum 
Zsigmond, Ardos Frigyes, dr Fischer Imre, Kepes 
Samu, dr Berger József, Fischer Jenő, Gergely Her- 
man és minden ifjusági szervezet egy-egy dele- 
gáltja, 

A marosvásárhelyi konferencia delegátusává 
választotta dr Bárdos Imre, Klein Emil, dr Marko- 
vits Ignác, Leitner Zoltán, dr Lőw Béla, Blum 
Zsigmond, Urán Géza, Grün Ernő, Lampel Ödön, 
Koha Gábor, Rác Ius, Heilbron Zoltán, Simon 
Izsó Marosvásárhely, Stern S. Endre, Gottlib Her- 
man. Pótdelegátus Ardos Frigyes. 

Keren Kajemeth delegátusok lettek: Nussbaum 
Sámuel, Altmann Sámuel, assersirom Sándor, 
Ráth Efraim, Mittelmenn Jakab, Juszt Móse, dr 
Lőw Béla, Grün Ernő, Rác Ilus, Altmann Anna, 
Urán Géza. 

Keren Hajjeszód delegátusok: Nussbaum Sá- 
dr Bárdos Imre, Ziszovits 

A közgyülést dr Bárdos Imre megválasztott el- 
1 nők zárszavaival és a Hatikva hangjai mellett igen 
i lelkes hangulatban oszlott széjjel. (b. zs.) 

Harisnya, keztyü, selyemsál nagy választék- 
ban Szenszki Miklósnál, Sas-passage. 
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PEICHARD és fia cécnel 
s 

neap 

I 

Szövenele, 
batisztok, minden szélességü vásznak, asz- 
talnemüek, bélésáruk a legolcsóbban 

ENenjnnedni é Feébzzsan cégnél 
Str. losif Vulcan (Nagy Sándor)-utca 1. 
Paplanok készitését és áthuzását vállaljuk. 

Gomhlyukkölési, Endizési 
gépen jutányosan vállal 

GLUCKMANN 

Volt meg egy néhány elfogatási paranc 
a herceget és társait biztonságba nelye 
utolsó letartóztatást már nem lehetett 
hajani, mert az illető klubtag éppen a 
volt látogatóban. 

Mr. Marvel gondoskodott róla, hogy 
chester herceg, Ribston gróf és a több 
arisztokratának letartóztatása azonnal 
sára jusson a sajtónak, nehogy a tizen 
órában megint valami befolyásos barát 
sen közbe, hogy megfossza őt diadala 
cseitől. A reggeli lapok tele voltak a 
leirásával, aminek következtében az 
ügyi palota ülésterme már a tárgyalás 
dése előtt zsúfolva volt a legelőkelőbb t 
gal. A főnemesség, a diplomácia, az als 
hadsereg és haditengerészet, a szinpad é 
világ erősen képviselve voltak. Minden 
méternyi hely, a vádlottak padját is be 
el volt foglalva és sok szép asszony és 
férfiu nem kapott már helyet, dacára a ! 
végigharcolt heves kézitusáknak. 

Féltucat mindennapos ügy gyors el 
nyert. Mikor a Betörők Klubjának ügye 
került és a magas gonosztevők Hbasorb 
vonultak, a közönség önkéntelenül is i 
A részvét mormolása futott végig a 
amint a vádlottak végignéztek, amint o 
a barriére előtt, - az egyik fele az üg 
való érdeklődéssel, a másik halálosan 
kozva, - mind jól ápolt, kimosdott er 
bár a frakkok különösnek tüntek napfén 
a fehér ingmellek már nem voltak túlfen 

Minden egyesnek felhivták a nevét 
den egyes válaszolt. 

Az államügyész emelkedett szólás 
előrebocsájtván, hogy egy a Lord Lotl 
tulajdonát képező állami okirat ellopásá 
szó, megnyitotta az ülést és beszólitotta 
tanut: Mr. Bowers-t. 

t 

al 

- nmondta a szabó s a latin kifejezés utár, 

Mr. Bowers a tanuk padjába lépked 
cvikkerét agresszive orrára csapta. Az 
kérdéseire előadta, hogy tolakodott biz 
az ál-Sinnot. 
- Nem kételkedhettem a „bona fide 

kén tekintett körül - de látogatása utár 
gönyt kaptam Hidelandból, hogy látogat 
halasszam el. Azonnal felcsengettem Sc 
Yardot, hogy Mr. Sinnot-ot erről értesits 
ott megtudtam, hogy őt a titkos rendő 
nem ismerik. Erre feljelenést tettem elk 
keresztülvittem, hogy első megbeszélésün 
rint megjelenhessünik Hidelandban. All 
kellett adnom, hogy végrehajtsa szándé 
- No, ebbe beleestem! - kiáltott 

bosszusan. 
Lord Lotherdale titkára a másodi 

igazolta ezután, hogy az aktacsomó őlol 
tulajdonát képezi. 
- Természetesen, - fűzte hozzá k 

- az eredeti tervezet még Hindelandban 
Ez, bár Lord Lotherdale aláirta, teljesen 
telen irka-firka, amely csupán e célra sz 
Három év előtt irt vázlat, - magyarázta, . 

Ezután következett Mr. Marvel valla 
a letartóztatás körülményeiről. 

(Folyt. köv.) 

ol puemoaa 3 ued-0. 
Sir. Saguna (Kapucinus-uica) 4. nésole uolpem voliunbii uzonus 
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agyváradi Kereskedelmi Csarnok az 
Haladás legnagyobb elérevivőjének, 
nsonnak emlékünnepét tartotta vasárnap 

Hasznosak, kegyeletesek és a kulturális 
jelei ezek az előadások, amelyeket a 

és iparosok testülete rendez minden 
nal, amikor elérkezik az emberiség a 
nagy etappjaihoz. 
zázesztendős vasut tiszteletére a Csar- 
yterme megtelt. Ott volt dr Bucico Co- 

polgármester, Catana Aurél prefektus, dr 
Miklós volt államtitkár, Köszeghy Józsei 
i tanácsos, Mónus Sándor, az Ipartestü- 
öke, Gyöngyössy István megyei főügyész 
ereskedelmi és iparos világ képviselői. 

epélyt dr Fried János főtitkár nyi- 
é román nyelven, azután magyarul tar- 

lőadást arról, hogy mit jelentett a vasut 

eskedelemre. Magas szinvonalu és élveze- 

öadásban bejelentette a Csarnok szándé- 

y a modern társadalom kialakulásának 
ől és eseményeiről előadássorozatot 

A bejelentést nagy tetszés fogadta. A 

Het vasárnapi számunkban közöljük. 
ozart szonátája következett ezután, ame- 

gy kvartett adott elő. V. Pollermann 
. Szmazsenka Ernő, dr Fehér Adolf és 

er Ernő voltak a vonósnégyes tagjai s az 

s művészi ereje a közönséget hosszan- 
tapsra inditotta. 

légül Kursinszky Kálmán a technika szá- 

1 tartott előadást, ismertette Stephenson 
találmányát, a „Rakétát , az első gőz- 

önyt s a vasut fejlődéséről adott tiszta ké- 

Hallgatóknak, akik a pompás előadást 
n tapsolták meg. 

lemsuhancoktlámadása 
céy auló ellen 

Félix-fürdőbe vezető uton vasárnap délután 
kor egy autó haladt, amelyben történetesen 

elean Dezső alispán felesége és leánya ültek 

ormánynál két soffőr. Az uton a fürdő felé 

több fával megrakott szekér. Amikor az autó 

te a szekereket, az élen haladó paraszt- 

ostorával teljes erejéből a hölgyek felé 

Szerencsére a felhuzott fedélben felakadt 

tor s a hölgyeket nem érte. Az autót meg- 

ák s az egyik soffőr, valamint az alispán 

leánya leszállottak, hogy kérdőre vonják a 

egényt, aki akkor már fejszét is ragadott s 

asztok is körbe vették a gépkocsit. Arra a 

Esre, hogy mit akarnak, azt felelte a fejszés 

ztlegény, hogy haragszik az autóra, miért nem 

k, mint ő, ökörszekeren. Az alispánné és 

a erélyes rendreutasitása után a parasztok 

merték a támadást folytatni és az autó foly- 

i é a félix-fürdői csendőrőrsön 

ést teit az esetről, amely a támadóan fellépő 

a tokat felelősségre vonta, miközben kiderült, 

pott fát szállitottak és kissé ittasok voltak. 

endőrség bizonvára bevezette az eljárást, mi 

ennyivel nem elégszünk meg. Az autó 

i eszköz és a kődobálások, amik az uton 

san gyakoriak, továbbá az ilyen támadások, 

tlenül a soffőrt is érik, egyenesen élet- 

csek lehetnek a gépkocsi utasaira nézve, 

a legerélyesebb módon kell a csendőrségnek 

ak népét ezekről a közveszélyes éretlensé- 

autótámadásokról leszoktatni, mert egy 

államban a nép épp ugy megszokhatta volna 

a gépkocsit, mint az állatok, amelyek már 

eltetnek antipátiável iránta. Jelen esetben 

életlen mentett meg uri hölgyeket sulyo- 

etkezményektől, azonban a csendőrségnek 

indent megtenni a parasztság megfékezésére 

példaadással. 
tanitók és papok pedig hassanak oda, hogy 

faiból az a vadság, amivel az autó ellen 

jak minduntalan, eltünjék már. 

birhozok nadgyváradi sihere 

Szombaton és vasárnap este a lörekvés bir- 

versenyt rendezett a Katholikus Körben. A 

ynek az adott külön érdekességet, hogy elő-
 

repeltek az európai viszonylatban is első- 

álló pesti birkozók. Az ÜTE birkozói leg- 

bb elismerés hangján nyilatkoztak a váradi 

tozókról. 
verseny eredményei a következők: 

Jancsó (Toldi). 2. Klein (Tőrekvés]. 

kparamenti vá-] 

lasztás a magyar- knak a meg- 

erősödését eredményezte. A különböző nem- 

etiségi szocialista pártok gyengültek. A 
Kramarz-féle sovén cseh nemzeti-párt lema- 
radt. A cseh kézműves-párt. jelentékenyen 

előrenyomult és a kommunisták is megerő- 

södtek. A kis-pártok gyengültek, mig a szél- 

sőséges: egyrészt a kommiunisták, másrészt 

a klerikális néppárt gyarapodtak. Pozsony- 

ban eddig erősen vezet a Szüllő Géza-iéle 
magyar keresztényszocialista liszta. Hlinká- 

ék szép számu mandátumra számithatnak. 

Prága, A csel 

lasztásolion 

gonxa 

ehszlovákial Mere a és 

Bizonyos, hogy a kormányt megint koall- 

Ciós alapon kell összeállitani, de a mai ösz- 

szetétel nem maradhat meg. Hir szerint már- 

ciusban uj választás lesz. Prágában az ipa- 

ros-párt egy mandátumot, a cseh demokra- 

ták két, a kommunisták 3, Kramarz pártia 

2, Benes pártja 4, a kisgazda-párt 4, a cseh 

klerikálisok 2 mandátumot kaptak eddig. 

Prágában a németek szavazatai eliorgácso- 

lódtak, mert háromféle lisztával is harcba- 

mentek; egységes német liszta esetén leg- 

alább 2 képviselőt választottak volna meg. 

1. Nobel (UTE). 2./ Finánc. 3, Mandsberger I. (Tö- 

rekvés.) Könnyüsuly: 1. Rollinger (Törekvés), 2. 
Nagy (ÜTE). 3. Lévai (Törekvés). Közép á: 1. 
Györgyei (Törekvés). 2. Orgovány (UTE). 

ÜJDONSAGOK 
Dr Regman Mikiós prelektus, dr B u- 

cico Coriolan polgármester, Veres vá- 

rosi, Mikis megyei főszámvevőkkel hi- 

vatalos ügyben Bukarestbe utaztak. 

. Az Izr. Népkonyha ma, kedden d. e. 

fél 12 órakor tartja megnyitóját, melyen az 

érdeklődőket szivesen látja az Elnökség. 

. Választás az ügyvédvizsgáló bizottságban. 

Az Ügyvédi Kamara vasárnap választotta meg 

az ügyvédvizsgló bizottság négy tagját. A sza- 

vazatszedő küldöttség tagjai voltak: Gubicza 

Adám, Várady Imre és dr Pop Romulus. A hi- 

vatalos lisztán a következőök nevei voltak: dr 

Kiss Döme dékán, dr Ney Pál, dr Lazar Aurél 

és Kocsán János. A szavazás megkezdése előtt 

a fiatalság összeállott s dr Plopu Györgyöt, a 

Cassatie nyugdijazott elnökét, jelenleg nagyvá- 

radi ügyvédet vette fel lisztájába. Ennek a jelő- 

lésnek előzménye az, hogy dr Plopu György a 

budapesti ügyvédvizsgáló bizottság elnöke volt 

s olyan kérdéseket adott a eléje került jelöl- 

egy-egy nagy jogkomplexumnak s tanulmányo- 

zásra adott alkalmat azoknak, akik alaposan 

akarták átvenni a vizsga anyagát. Mig tehát 

egyrészt a jelölt tudását szélesitettee másrészt 

megkönnyitette a vizsga letevését. Azok az ügy- 

védek, akik nála vizsgáztak, magukon tapasz- 

talták, hogy milyen magas szinvonalon állottak 

ezek a vizsgák s mennyire használtak a jogfej- 

lődésnek, most szerették volna bevinni a jeles 

jogászt az ügyvédvizsgáló bizottságba. Előre lá
t- 

ható volt, hogy ez nem sikerül, de a legköze- 

lebbi alkalommal a jogi képzettség emelése ér- 

dekében a ma megkezdett akciónak eredménye 

lesz. A szavazás eredményeként az ügyvédvizs- 

gáló bizottság tagjaivá ujból dr Kiss Dömét, 
Ko- 

Csán Jánost, Lazar Aurélt és Ney Pált válasz- 

tottk meg, mig Plopu György ötven szavazatot 

kapott. 

A Nagyváradi Középiskolai Tanárok 

Köre szerdán, november 18-án d. u. 6 órak
or 

a Cojdu-liceum zenetermében rendkivüli 

ülést tart, amelyen a közoktatási tö
rvényia- 

vaslatot vitatják meg. 

* Fried főrabbi aranylakodalma. A köz- 

tszteletnek és általános szeretetnek öt- 

vendő Fried Józsei, Nagyszalonta nyugal- 

mazott főrabbija vasárnap ünnepelte háza
s- 

háza vasárnap valóságos búcsujáróh
ely volt. 

Rokonai és tisztelői keresték fel, hogy kiie- 

jezzék jókivánságaikat. Este szűk családi 

körben vacsorát rendeztek, amelyen
 először 

drLehel Adoli, az uj nagyszalontai fó- 

rabbi mélyenjáró beszédben köszöntötte 

Fried Józseiet és ifeleségét Stein Júliát. 

Ezután egyenként köszöntötték unokái 
és 

volt tanitványai az ünneplő főrabbit, aki 
vá- 

teknek, amelyekben benne volt az esszenciája 

ságának ötvenedik éviordulóját. A főrabbi 

* Az Izr. Nöegylet ma, kedden délután 

5 órakor a Royal-büttetben tartja e heti tea- 

délutánját a „Tüdöbetegek Szanatóriuma" 

javára. 

* Az uj postavezérfelügyelő. A Buka- 

resti postavezérigazgatóság nagyváradi pos- 

tavezérfelügyelővé Jonescu lliet, a ko- 

lozsvári postavezérigazgatóság vezetőjét 

nevezte ki. Marini vezérfelügyelő no- 

vember 22-én adja át hivatalát az uj vezér- 

felügyelőnek. A kinevezés átmeneti, mert 

mint ismeretes, dr Bolchis Viktort a sem- 
mitőszék visszahelyezte állásába. 

s Az elbukott diákok haladékot kapnak 
a bevonulásra. Bukarestből jelentik: A had- 

ügyminiszter intézkedett, hogy az érettségi 

vizsgán elbukott diákok közül azok, akik 

sor alá kerültek, haladékot kapjanak a be- 
vonulásra. A kérvényeket a haladék végett 
december elsejéig kell benyujtani. 

*Köszönetnyilvánitás. Mindazon nagy- 
számban megjelent iparos kartársaknak, jó ba- 
rátoknak, jó ismerősöknek, ugyszintén a Guten- 

berg Dalkörnek ez uton mondunk hálás köszö- 

netet, hogy mérhetetlen fájdalmunkat részvétük- 
kel enyhiteni igyekeztek. Özv. Fleisz Mihály- 
né és gyermekei. 

* Vetitő-est a Katholikus Körben. Ma, 
kedden este fél 7 órakor a „Pogány Róma 

emlékeit" fogja bemutatni dr Némethy 
Gyula vetitett képekkel. Az előadás ingye- 

nes, de önkéntes adományokat a vetités 

költségeire szivesen fogad a Katholikus Kör 

vezetősége. 

? A két hiudu-művész fellépte. Buda- 

pestről jelentik: November 21-én lépnek iel 

a Vigadó nagytermében Maheboob és Mu- 

sheraii Khanok, a világhirü hindu énekesek. 

Az estélyre a jegyeket már napokkal ezelőtt 

elkapkodták. Nagyvárad közönsége hasonló 

nagy érdeklődést tanusit az exotikus világ 

művészeinek egyetlen dalestélye iránt, mely 

vasárnap, november 29-én lesz a Katholikus 

Körben. jegyek kaphatók a Hegedüs Hirlap- 

irodában. 

* Leon Daudet-t elitélték. Párisból je- 

lentik: Leon Daudet, a francia rojalisták ve- 

zérét, aki lapjában az Akcion Francaisben 

azt irta, hogy Fülöp fiát Bajor nevü soifőr 

gyilkolta meg, aki a rendőrség bérence volt, 

bpiróság elé állitották és az esküdtszék a 

tegnapi iőtárgyaláson bűnösnek mondotta ki. 

Eunek alapján a biróság öt hónapi fogházra 

itélte. Az itélet nagy feltünést keltett egész 
Franciacrszágban. 2 

= Orvosi hir. Dr Sebestyén Arthur 
belgyógyász hazaérkezett és rendeléseit uj- 
ból megkezdte. 

* Eltiltják a magyar nyelvet a zsidó is- 
kolákban. Bukarestből jelentik: A magánok- 
tatásról szóló törvényjavaslat módositásokat 

szenvedett. A zsidó iskolákban a javaslat 
laszában visszatekintett eredményekben 

gazdag életére és arra kérte gyermekeit é
s 

nagyszámit unokáit, folytassák az általa 

L Coltea Brassó. Lég b. Mansberger II. 

.3. Germ án (Ueasp.) Pehelysuly: I 
kzg a ei munkát és legyenek hasznos 

tagiai a társadalomnak. 

szerint csak héberül és románul lehet tani- 
tani, a jiddisch zsargont sem engedélyezi. 
aszen a zsidó felekezeti iskolának meg- 

adja a i t a nyilyánossági jozot,. 



kath. státus alelnöke, 

At Fischerné Szalay Stetánia zongora- 
műüvésznő december 'elsején tartia meg 
egyetlen klasszikus előadózestélyét va 
Katholikus Körbe: 

ae Halálozás. Özv. Zilahy Kálmánné 
szül. Komlóssy Mária életének 79-ik 
évében f, hó 15-én, délelőtt tiz órakor el- 
hunyt. Temetése 17-én lesz, délután négy 
órakor a Haller-kápolnából. 
Mint részvéttel értesülünk, városunk ér- 
demes polgára, F e kete Sándor CFR. asz- 
talos, a nagyváradi ref. egyház buzgó pres- 
bitere, a velencei egyházi énekkar elnöke, 
életének 45-ik, boldog házasságának 19-ik 
évében jobblétre szenderült. Temetése ma, 
kedden délután fél 4 órakor lesz az Iskola- 
utca 5. sz. gyászháztól. 

* A Filharmonikusok nov. 23-iki 
versenyére jegyek Vidor Manó könyvkeres- 
kedésében (Ferdinánd-körút 2.) kaphatók. A 
tagok helyei ugyanott jelöltetnek ki. 
A eHelvetian biztositó részvénytársaság no- 
vember 12-én tartotta meg rendkivüli közgyülését 
a részvényesek nagyfoku érdeklődése mellett. A 
közgyűlés tudomásul vette, hogy a régebben el- 
határozott alaptőke-emelési transakció teljes siker- 
rel befejezést nyert, minek eredményeképpen a 
társaság alaptőkéje 10.000,000 leit tesz ki. Elhatá- 
rozta a közgyűlés a társaság cégének aMinerva- 
biztosítő részvénytársaságra való megváltozta- 
tását és a vezetőségének kiegészitését. A tár- 
saság igazgatósági tagjaiul dr Balázs András 
prelátus-kanonok, a róm, kath. státus előadója, 
dr Felecan Octavian földbirtokos, nyug. pre- 
fektus, dr Inczédi-Joksmann Ödön, a róm. kath. 
státus és az E. G. E! elnöke, dr Kádár János 
bankigazgató, Kállay Béla vezérigazgató, Kispál 
László földbirtokos, egyházmegyei főgondnok, Ko- 
vács Kálmán unit. püspöki titkár, dr Makkai Sán- 
dor ev. ref, püspökhelyettes, Matskásy Pál, a róm. 

Mester Mihály relormátus 
egyházkerületi főszámvevő, dr Millea Aurél 
ügyvéd, volt országgyülési képviselő, dr Nagy 
László róm, kath. státusi jogtanácsos, dr báró Rud- 
nyánszky Gyula, a társaság vezérigazgatója, dr Vé- 
kás Lajos, a „Minerva' nyomdavállalat vezérigaz- 
gatója, felügyelőbizottsági tajaiul: Ghiffa Sándor 
miniszteri tanácsos, dr Dán Parten ügyvéd, dr Illés 
Gyula ev. rei, egyh, tanügyi előadója, dr Jánossy 
Béla státusi titkár, Klein Jenő bankigazgato, Mikó 
Lőrine unit. egyh. titkár, Tordai József igazgató, 
urak választattak meg. Ezen biztosító társaság, mely 
alig néhány év alatt meglehetős nagy közönséget 
hóditott meg magának, legujabb transakciója által 
tetemesen megerősödve, a legnagyobb svájci és 
angol viszontbiztositóktól kapott viszontbiztosítási 

hang- 

szerződéseivel abban a helyzetben van, hogy bár- 
mily nagy kockázatot elvállalhat, versenyképes 

dijakkal, előnyös feltételekkel. A társaság vezetői- 
személye pedig a legnagyobb ga- nek neve és 

rancia arra nézve, hogy biztositott feleinek vagyona 
és anyagi érdekei a leghathatósabb védelem alá 
vannak helyezve. Vezérképviselet Oradea-Mare, 
Str. Alexandri (Teleky-utca) 5, Schwartz Mór. 

* Hol vannak a régi közjegyzői okira- 
tok? A jogkereső közönség nap-nap után 
tudakozódik afelől, hogy hova lettek a régi 
közjegyzői okiratok, amelyekre bonyolult 
ügyekben szükség van. Erre a kérdésre a 
Következőket hozza a község tudomására 
Candrea János királyi közjegyző: Érte- 
sitem mindazokat, akik Miskolczy Barnabás, 
Pallay Lajos, Csanády Kálmán, Mezey Mi- 
hály, Örley György és Buna János közjegy- 
zők előtt közjegyzői okiratokat készitettek, 
hogy ezek az okiratok 1875-től máig irodám- 
Dan őriztetnek s ezekre vonatkozólag nálam 
kaphatnak felvilágosítást. Joan Candrea 
notar public. 

* Flegmann Ármin-cég, régi megbiz- 
ható forrás vászon- és asztalnemii bevásáz- 
lásra. 

e Köhögés, rekedtség, hurut ellen leg- 
bb a valódi Réthy-iféle pemete- 
fücukor. Mindenütt kapható. 

Eltünt kisfiu. Egy 9 éves II. osztályu fiu, 
a KRitook-utcai iskolából szombaton eltünt. Vilá- 
gos barna ruha és kék sapka volt rajta, Jer- 

cCeanu Joan a neve. A ki tud rála valamit, je- . 
lentse az édesatyjánál, Jerceanu Mihály őrmes- ogue öszi 
Mernél. 33.as tűzérlaktanyában, Rul ikovszky-ut. megérkeztek a Hegedüs Hidapirodába. 

délután tartotta első kulturdélutánját a Keres- 
kedelmi Csarnok termében a Kék-fehér zsidó if- 
jusági egyesület. Az irodalmi délután minden 

szereplőjét zajos ovációban részesitette a hall- 
gatóság, szünni nem akaró tapsorkánnal adott 
kifejezést megelégedésének. A műsor minden 
száma nivós és élvezetes volt és mindvégig le- 
bilincselte a hallgatóságot. Az érdeklődők egy 
tekintélyes része a folyosón rekedt. A teremben 
sok százra menő közönség szorongott. Az ilju- 
sági egyesület első programpontja: Gottíried 
Zsóka elnöki megnyitója volt. Lelkes értelmes 
szavakkal vázolta az egyesület célját és prog- 
ramját. Beck Olga, a második szentély lerombo- 
lásáról tartott igen értékes felolvasást. Rosen- 
blüh Alice héber dalokat énekelt. Rácz Bőöske 
saját szerzeményü, igen értékes dolgozatát ol- 
vasta fel: Hogy lettem cionista, Beck Olga, Bia- 
lik A madárhoz cimű néber versét szavalta el 
igen nagy hatással. Ruth Klára zsidó költönö 
saját szerzeményü költeményet szavalta, a kö- 
zönség szünni nem akaró tapssal honorálta a 
költénő előadását. Kovács L. Laszló áltai szer- 
kesztett párbeszéit igen szellemesen adták elő 
Székely Lili és Spitz Kató, a párbeszéd igen öt- 
letes és humoros valt és a hallgatóság allandó 
derültséggel kisérte. Ügy a szereplőket, mint a 
párbeszéd szerzőjét szünni nen akaró tapsor- 
kánnal ünnepelték. Gottíried Zsuzsa elnöknő 
Jidis-dalokat énekelt, zongorán kisérte Kovács 

" Zsidó írodalmi és kulturdélután. Vasárnap 

L. László, az elnöknő bájos mosolya és lágyan 
csengő hangja müélvezetet nyujtoít, énekszá- 
mait többször kellett megujrázni. Dr Marton Er- 
nő, az Uj Kelet felelős szerkesztője, magas szár- 
nyalásu lelkesitő beszédet tartott az ifjusághoz. 
A hallgatóságnak sokáig emlekezetében maradó 
ircdalmi délután a Hatikva hangjai mellett osz- 
lott szét. 

* Tökéletes filmdrámát lát a Heyman-szin- 
körben, ha megnézi a „Báró Garragan' elő- 
adásait. 

' Helyreigazitás. Tekintetes Szerkesztőség ! 
F. hó 12-én megjelent nevemmel foglalkozó köz- 
leményre irott válaszomnak a sajtótörvény idevo- 
natkozó §-a alapján méltóztassék b. lapjának leg- 
közelebbi számában helyt adni. Schwartz Mór 1922 
novemberben szerződésileg bérelte a kapualatti he- 
lyiséget azzal, hogy ő azt a szerződés 3. pontja 
szerint az összes átalakitási munkálatokat a városi 
mérnöki hivataltól megengedett és a városi szabály- 
rendeletekben előirt formában bérlő teljes költségén 
köteles elvégeztetni. Erre ő kérte az engedély 
megadását, a városi mérnöki hivatal 22782-922, 
szám alatti véghatározatban Schwartz Mórnak az 
épitkezési engedélyt megadta azzal a kikötéssel, 
hogy ő 160 cm. széles kapubejáratot köteles 
hagyni. Tekintettel arra, hogy házamban levő 
olykor 30-50 munkással dolgozó Record kalap- 
gyár a telepengedély elnyeréseért történt mult évi 
helyszíni szemle alkalmával. az akkor kiszált bi, 
zottság, amelynek tagjai voltak Köszeghy főmérnök- 
Popa Mihály előljárésági elnök, Serac Aurél tüz- 
oltó főparancsnok és dr Ertler tisztiorvos, valamint 
hrileh ur. Azon a szemlén megállapitották a ka- 

lapgyár tüzveszélyességét és az engedélyt a bi- 
zottság megtagadta, A gyár szabadtüzzel dolgozik 
és az épület teljesen faalkotmány belül és minden 
pillanatban a tüz kitörhet, igy a ház pusztulásnak 
van kitéve, ezek után feltétlen gondoskodnom kel- 
lett, hogy tüz esetén a kapubejárat megfelelő szé- 
lességü legyen és kérnem kellett a mérnöki hiva- 
taltól, hogy megfelel-e az előirt méretnek a kapu- 
alja. A kiszállt bizottság f. évi október 31-én kelt 
Proces Verbálba megállapitotta, hogy a bejárat 110 
em., holott 160 cm.-nek kellett volna lenni, dacára 
a hozott 28303-925. rendeletnek, amelyet Schwartz 
Móér is kézhez vett, nem akarta a helyiséget el- 
hagyni, amennyiben én kötelezve lettem a régi ka- 
pubejárat azonnali visszaállitására, kénytelen vol- 
tam karhatalmat igénybe venni és továbbra is fenn- 
tartom a jogomat, amennyiben fenti adatokat ke- 
zeim között levő iratokkal igazolni tudom és igy 
az igazság tudatában nyugodtan várom a további 
fejleményeket. Teljes tisztelettel Sz abó Miksa. 

* Ne mulassza el megnézni „Báró Garra- 
gan" előadásait a Heyman-szinkörben 

? Fodrászok figyelmébe! Ui Bubikopi 
meodelleket mutat be a „Die Dame" novem- 
beri száma. Ára 70 lei a Hegedüs Hirlapiro- 
dában. 

70 lei a „Die Dame, íriss novemberi 
száma megérkezett a Hegedüs MHirlapiro- 
dába. 

A Femina és Vogue őszi divatszámai 

sában heteken 

agyermeke iránt. Az anya és apa, a 
gény cselédi sorból emelkedtek gazd 

különös szerződés révén el 
venni. Az anyai szeretet e csodás ai 

Prága 640. 

Előadások kezdete hétköznap 5 
órakor. 

Vasárnap és ünnepnap 3, 5. 7 
kor. 

Elővételi pénztár délelőtt 10 
óráig. 

Kedd: „Báró Cafragán" s 
filmdráma 8 felvonásban, a főszerepbe 
mel Nyer és Edvard Bruns. 

Szerda: „Gyimesi vadvirág 
szinmű Kiss Ferenccel „Chaplin, 
betegápoló". 

Csütörtök: „"Gyimesi vadvirág 
szinmű Kiss Ferenccel és „Chaplin 
betegápoló". ; 

és 

Péntek: „Gyimesi vadvirág" 
szinmű Kiss Ferenccel és „Chaplin 
betegápoló". 

= Báró Garragán. Négy zsufolt h 
dálta a gyönyörüen megkonstruált 8 fel 
Hlmben a felvételeket, a szinészek játék: 
főszereplők Carmel Myerst és Edwars 
A Báró Garragán még ma kerül vetitésr 

= Gyimesi vadvírág. Erdély minden 
keresztűl zsufoltak vc 

mozgók a Gyimesi vadvirág előadásai al 
Heyman-szinkörben a pályadijat nyert n 
művet szerdán, csütörtökön és pénteken 
vetiteni. A föszerepet Kiss Ferenc, a leg! 
rübb magyar művész fogja játszani. 

- A Dorian-filmszinházban ma, 
látható a „Beau Brummel", a londoni 
nova cimü 10 felvonásos film, melyne 
szerepét Jahn Barrymore alakitja./ 
olyan ember áll a film központjábar 
szépségével mindent elér és mindent 
szit. A király a legjobb barátja, egésa 
don az ő ruháit utánozza, a nők bolon 
érte. Gőgjében és elbizakodottságában 
megy, hogy nyilt utcán megsérti a 
Franciaországba számüzik, ahol egymi 
barátaitól és szeretőitől elhagyva hal 
Élete utolsó napjáig annak az egy nől 
szerelme aranyozza be, akit egész élt 
reménytelenül szeretett. Az előadáso 

A gyermek az életünk végtelen folyt 
nak egy láncszeme és nincs a földön 
lom, amely ezt a láncszemet el tudja 
szakitani. Hebbel hatalmas regénye utó 
szült mesteri film, amelyet ma mutat 
Apolló, megható nűséggel adja vissza 
mérhetetlen szeretetet, amelyet a szül 

élt 

ila 

mindenről lemondanak, csakhogy egi 
gyermeküket megtarthassák. Ezer 
lyen át menti meg az anya kicsinyé 
gazdag iöldbirtokos család elől, akik 

sában szenzációs alakitást nyúit H 
ten. A másik két főszereplő Erna M 
Friedrich Kaysler. Az „Anya és gy 
csütörtökig van műsoron. 
aa7 

Bukarest, november 1. 
vizák: Páris 870, London 1047,. 
Milanó 875, Zürich 41 háromn., Béc 

Zürich, november 16. Zárla 
123450, Amsterdam 20880, Newyork 
romn., London 2514 fél, Páris 208. 
2085, fél, Budapest 7. 
grád 920, Bukarest 240, Var
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EEs EE 
orvosi kötszerész, Sas-passage 20. e Romád-Magyat 

nagybanés kicsinyben ik ügyfelem át i óhajt Saját készitményü 
6 

gytelem álvenni óhajtja a St- sérviötök haskötök Malyar-omán s4eesés Eeni 
Chetie szótár eladó Holtmann Józsel fehos és neje által vezetett Valea éummaiharisnyák, speciális ( 

amegedüsmir- radea-Mare Strada 
ai (Érmihálylalván) Pista Mihai a köt fari e ; 

zjalván pi uuermet cscmzstöcökeée z 
WebEgtayen Eadulebls különböző betétek- lapirodában, Saguna (Kapucinus-u.) 

kel olcsón eleneddbs. - Rieemune
s asz- PIr 8. sz. - Cimre tessék 

házat. Felhivom nevezettek üzleti 

talosnál, Strada Jeromos 5. - Tanulók felvétetnek. mgyelni 

it, hogy követeléseiket irodámban 
latt jelenisék be, mert elleneset- 

! velernbe nem vétetnek. 
ea lui Mihai (Érmihályialva) 1925. 

mber 16. 

/ 

Dr jfólyom fekele 7stván fényképési! MEINIsze
n 

ügy véd. z : intá ki 
Eg l laboránst és ugyszintán - ú 

Ériecsilés váló retucheurokat azonnalra jó fizetés mel- 

. lett állandó alkalmazásra keres JULIEITTA 

E ztelt vevőimnek ezuton b. tudomá- udvari lényképész Bucuresti Calea Victoriei 34 e... 

;. " 
e f é 

hozom, hogy Friedmann jenő ur 4 

ea-Mareból képviselelemniel már zörme ujdomsádok ANDRASSY 

sen megbizva és igy nevemben üz- 
Oradea-tate. Str. Viahuta (Szent János utca) No. é. 

et kötni és pénzeket felvenni joga lelchner szücsnél, r 1 

sen. - feljes tisztelettel: sír. Episc. Clorosoriu a.. 

Jacgues Paucker fiókja, Timisoara. 
zücs 

z sa.. é 

és szőrme üzletében: 
Ada p joc Ne mulassza el a kedvező alkalmat! a ezülebb álvatu szörmék, boák bundák, 

ne intristatii Principele Ghe- sző 
sport-kabátok, méret után a i 

; ele zőnyeg 
rghe Beisor Ghica sot. Sofia Spiri- 

z s. 4 

MHovna Raaova mama, e Malui Hencsertakarók legolcsóbban készülnek 

. Ramniceanu sora si curnnat, Leon Butorszövetek .. 

Radov irate, Elena Dejenutza bunicá, Matraczgrádlik 

Brincipele lon si Principesa Maria 

Chica socru si soacrá, Eva si ÁAr- 

mana Constantinescu cumnatá si 

cumnat cu copil, Diana si losif N. 

Pmncas cumnatá si cumnat cu co- 

pila, precum si familiile Dejenutza, 

Zanga, Radovici, Radov, Ghica, Canta- 

cuzino, Feodosieff, Ráscanu si de 

u Bartsch, unchi, mátusi, veri si vere, 

lau durerea a anunta pierderes 

scumpei lor 

Nathalic 
náscuta nobilá de Radov 

incetatá din viata dupa o scurtá 

nagy választékban, nagyon olcsón Ridikülö 

részletfizetésre is gyártását megkezdettük és azokat eredeti 

gyári árban 
árusitjuk. 

(v. Teleky-utca) 4. 

Nagyváradi Bőröndáru 
Meghivó és táskagyár 

Az 1925. évi november hó 22-én, va- 

sárnap d. u. 3 órakor az Orth. Izr. Hit- Str. Cuza Voda (Szacsvay-u) 18 

község tanácstermében tartandó: 

Nagyváradi izr. Szentegylet CGhewa-*di oha 

sulerintő, in etate de 28 ani. 
képviselőtestülett ülésre 

Inmormántarea a avut loc Du- T z e 

mineca 15 Noembrie 1925 la Balc, 
a t. képviselőtestületi tag urakat tisztele

t- fzőrmeáruk 

Jud. Bihor. 
tel meghivom. 

zagy s a = 

akitásokat vanyáari rbenra vánd- 

Lottner Lázét, fako. - Kivánatra házhoz is megyek. 

elnök. 

" 

aabim sziles Tárgysorozat: 
szörmeüzlete, Calea Victoriei (Kolozsvári-utca) 

S. sz. 

1. Az uj választás időpontjának meg- 

állapitása és elnöki javaslattétel a kijelö- 

lendő választó bizottságra nézve. 
; 

2. Weimann Béla épitést vezető mér- faszijkoronáok 

nök relerátuma az uj temetői épitkezés 

Principele Gheorge Beisor Ghica, 

danc miscat de amabilele dovezi 

de amicifie si simpatie, priraite cu
 

cCazia incetarei din viatá a soliei 

sale 

ő jelenlegi stádiumáról. 
; : . eitel- 

Nathalic Jeler"A kórháziájogaló hölgybizottság mü- minden méretben, elsőrendü kivitel- 
ben, (speciális méretekben) kaphatók 

ködésére nézve készült szabályzat jóvá- 

hagyésinöki jelentés Krausz Izidornak cin Marccll 
az tametőbe temetőőrként történt ielvéte- 

léről. 
e 

5. Hartmann Sándor, gazdasági taná- 
ijadrucyár ában 

csos, tisztségéről történt lemondása. Str. 10 Aprilie No. 44. felefon 6-15. 

6. Egyéb jelentések és inditványok. ! 

muljumaste tuturor din toata inime, 

in numele sáu si a iamiliei. 

Balc 16 Noembrie 1925. 

ce 

Möszömetnullvanitás. 

Mindazon rokonoknak, jóbarátoknak és 

smerősöknek, kik felejthetetlen férjem,
 illetve 

édesapánk temetésén fájdalmunkat részvétük- 

kel igyekeztek enyhiteni, ezuton mondu
nk kö- 

zönetet 
ozv. Denz Jánesné 

és családja. 

északromániai Karácsonyi 

a Mintavásár fatu-mareban 1925 dec. 5-11. 
AD0: biszobás szép magánház nagy udvar 

ferttel; haromszobás parkettes ma- 
.Radio. ünnepi előadások. Kongresszusok. 

báz parkirozott udvarral ; több lakásos 48,000 évi jö- 
.. , 

lemmel 400000 tjvárosban kétlakásos kerttel, is- lnnepélyes megnyilás : 
december 5-én dél- ; 

400.000; négyszobás magánház fúrdőszobá
val és 

asági udvarral jutányosan, mindenütt á
tadó lakással. 

; 

a s sü előtt 10 órakor. - Tárgysorsjáték. 

csazaenamonadzasanoaa 

DŐ: Központban üz 
iparárammal. 

Csapó, Strada Sztaroveszky 7. amme 



Aprónhirdetés esy 
szó ára 4 lel. vas- 

lag Dbetüvel ő iei. 
legkisebb hirdetés 
10 szóle 40 fel. 
reyx 

E' Levelezés f 

Tisztviselőnök a Plata Re- 
gina Maria (Bémer téren) 
Kertész Reclam áruhá- 
zában árkedvezményben 
részesülnek minden divat- 
áru cikkekből november 
1-től. 2461. 

Oly hölgyek, kik sulyt he- 
tyeznek arra, hogy arcuk 
lökéletesen szép, tiszta, folt- 
nélküli legyen, használják 
a csodás hatásu „Ag1" 
crémet Kapható mindenütt. 
Megyei főraktár: APOLLÓ 
drogueria. 

LAkKÁs 

Egyszobás, konyhás lakást 

csekély lelépéssel keresek, 

lehetőleg Velencén. Címe- 

ket a kiadóba kérek. 5138 

Butorozott szoba, két sze- 
mélyre teljes ellátással. für- 
dőszoba használattal kiadó. 
Cim. a kiadóban. 5288 

Lakást vagy teljes ellátást 
kaphat kis családnál sze- 
rény igényü leány, ugyan- 
ott egyszerübb gyermek- 
ruhák, pongyolák varrása 
jutányos árban készülnek. 
Cim akiadóban. 5213 

lakást 4 szobás, teljesen 
modernet a központban, 3 
szobást Sztaroveszky, Dr 
loan Ciordas (Berkovits)- 
utcák környékén lelépés- 
sel keresünk, Cimeket kér- 
jük az „Ardeal" irodába 
leadni. Főposta mellett. - 
Telefon: 203 

2 szoba, előszoba állomás 
mellett átadó „Ardeal" 
iroda főposta mellett. Te- 
lefon: 203. 

Kladó Váradvelencén egy 
és kettőszobás lakást, Er- 
tesitést ad dr Váradi ügy- 
véd, Parcul Traian (Szé- 
chenyi-tér) 12. 5244 

Lelépési dijért átadnám 
Piata Reg, IMaria (Bémer- 
tér közvetlen közelében 4 
szobás lakásomat. Ajánla- 
tot irásban a Hegedüs Hir- 
lapirodába kérekk 5282H 

8 HÁZASSÁG 

Eladó, kiadó, cserelakását, 
butorozott szobáját, üzletét, 
házát, szölöjét, földjét, és 
mindent 24 óra alatt elin- 
tézem. Weisz Giízi, Matei 
Besarab (Nyomda)-utca 4. 

5232 

Sürgősen nősülne egy róm. 
kath. vallásua órás és ék- 
szerész, saját háza, 2 szo- 
bás lakása van, továbbá 
egy izr. önálló fiatal női 
szabó, lehetőleg fényképes 
ajánlatok vétetnek figye- 
lembe. Szigoru diszkréció" 
jelige alatt a kiadóhiva- 
talba. s285 

Adás-Vétei ] 
Használt női fekete kabát, 
egy zsakett öltöny, cipők, 
ruhák olcsón eladók. Cim: 
Cuza Voda (Szacsvay-utca) 
10. sz. 

Eladó központban, Ujvá- 
roson beköltözhető négy- 
szobás gyönyörü modern 
magánház. Teljes vételár 
26 százalékos kamat mel- 
lett rajta is maradhat. 
Kortsmáros László . C. 
Bratianu (Szaniszló-u,) 22. 

5276 

Ház piac mellett 2 üzlettel 
2 és 2 szobás lakással el- 
adó, Esetleg felerészben is 
és pedig 1 üzlet 2 szobás 
lakással 150 ezer leiért, 1 
üzlet átvehető 3 szobás la- 
kással 250 ezer leiért. Fő- 
uri magánház átvehető 5 
szobás lakással, istálló nagy 
kerttel, szanatóriumnak al- 
kalmas, Olaszi központján 
eladó. - Ház 3 nagy gyár- 
helyiséggel, 5 szobás átve- 
hető lakással, raktárhelyi- 
ségek, souterrainek és nagy 
telekkel eladó. Vidéken üz- 
letház átvehető üzlettel 
220 ezer lei. Nagy birtok 
Biharmegyében eladóó - 
Eladó magán és bérházakat 
a város minden részében 
tudunk. - Felkérjük az 
eladókat, hogy ingatlanai- 
kat jelentsék irodánkba, rő- 
vid időn belül elközvetit- 
jük. „Ardeal" ingatlanfor- 
galmiiroda, Főposta mel- 
lett. Telefon 203. 

1925. nov 

Eladó négyszobás magán- 
ház Nilgesz-telep közelében 
nagy kerttel kettőszázhusz- 
ezer leiért. Kétszeba mel- 
lekhelyiségekkel beköltöz- 
hető. Kortsmáros László, 
Sir. I. C. Bratianu (Sza- 
niszló-utca) 22. 5279 

Eladó egy házrész, beköl- 
tözhető lakással, - Cim a 
kiadóban. 5281H 

Eladó központban három- 
szobás, fürdőszobás ma- 
gánház cselédszobával, pin- 
cével, mosó konyhával, 
szép nagy telekkel. Há- 
romszázötvenezer Leiért. 
I. C. Bratianu (Szaniszló]- 
utca elejétől számitva ki- 
lencedik ház, Kortsmáros 
László, I. C. Brafianu (Sza- 
niszló-utca) 22. 5278 

Nagyon olcsón eladó Str. 
Simeon Bárnutiu (Damja- 
nich-utca) 12. számu, ket- 
tős frontu ház, nagysze- 
rüen 3 szobás, előszobás 
magánházzá különválaszt- 
ható felerésze. Tágas ud- 
varral, nagy kerttel, külön 
kapuval, - Feledi Sándor 
irodája I, C. Bratianu (Sza- 
niszló-utca) 1-a. 5284 

Eladó nagyfo: 
szertár Bil 
igen szép járási 
nagyon olcsón.) 
ászló I. C. Bra 

niszló-u. 222 

Eladó ház üzlett 
konyhával, ó 
220.000 lei. 
912-ig, 36-i 
nescu (Körös- j 

Eladó 28 katasz 
szőllő nagyszerü 
léssel, pincével, 
val, községben na 
uriházzal Nag 
35 km.-nyire, 
más mellett.: 
elönyös vétel. K 
László I. C. Bra 
niszló-u.) 22 

Remél 
tudja már, h 

Pannoniál b 

vizumoi 

DEUI 
a futár 

UÜtleveleket el 

Kinek nem tünt még fel, hogy dacára 
ápolásnak, a fogak (különösen a zápfogak) 
Nem a legjobb bizonyitéka-e ez annak, 
sem elegendő? A fogak nem teszik 
fogporral vagy fogkrémmel kényelmesen 
tokon, amelyek nehezen megközelithetők, 
megy végbe a rothadás és a rombolá 
meg akarja óvni, 

támadják a fogakat és a zománcot s 

a mindennapos fogkrémmel vagy fogporral 
mégis gyakran megromlanak és Íyukasak les 

hogy a porral vagy krémmel való fogápolás k 
meg nekünk azt a szivességet, hogy fogkel 
hozzáférhessünk. Épen ellenkezőleg, azokon a 
a zápfogak hátsó falain, 
s folyamata. Aki 

tehát egészségesen akarja tartani, 
még pedig ugy, hogy naponta öbliti és tisztitja szájá 
antiseptikaommal - és ez az Odol. Az Odol a szájöblitésnel mind 
legeldugodtabb szögletekbe, fogközekbe, 
más folyékony antiseptikumok is, 
hypermangánsavas káliumoldatokat, 

fogközökben és nyiláso 
fogait rothadástól és rombol 

az csak egyetlen módon érheti e 
t egy valóban ártalmatlan, folyé 

enhova befurakodi 
zápfogak mögé, stb. Az Odolon kivül vannak 

igy például ezelőtt nagyon ajánlották a chlorkáliumo 
azonban megállapitást nyert, hogy ezek az oldatok ! 

és megvédi a fogakat a betegség ; 
igazolja. Sürgősen és jó lelkiismerettel ajánljuk 
egészségesen akarja tartani, hogy szokja meg 

ektől és a l 

zétrombolják. Ezzel szemben az Odol valóban ártalmi 
yukak keletkezésétől. Ezt a tudomán 
tehát mindenkinek, aki 
az Odol-lal való rendszeres szájápo 

száját és 

Alkalmazás 

Raktárnoki, vagy felügye- 
lői, állást keres jó megje- 
lenésü intelligens fiatalem- 
ber elsőrangu referenciák- 
kal, Szives megkereséseket 
Jövő' jeligére Rudolf Mos- 
sehoz Oradea kéretnek 5231 

Wrodal munkát déli és esti 
órákra elvállal okleveles 
tanitónő. Cimeket az „Ar- 
deal" irodába Főposta mel- 
lett kér. Telefon 203. 

Felügyelő, raktárnok, in- 
kasszáns vagy más bizalmi 
állást keres teljesen meg- 
bizható románul és néme- 
tül is beszélő középkoru 
családos izr. férfi. (Esetle 
utazói állást ís elfogl 
Transilvániában és a Re- 
gétbon jártas). Szíves meg- 
eresést Teljesen megbiz- 

ható' jeligére a Hegedüs 
Hirlapirodába kér. 4045H 

Románul, magyarul és né- 
metül beszélő keresztény 
ifju füszeres segéd azonnali 
belépésre állást keres. Cim 
Svedák I, Bajamare (Nagy- 
bánya). 5248 

Minci 
főzőnő kis csa- 

ládhoz magas fizetéssel fel- 
vétetik. Dobozgyár Pácii 
(Béke-u.) 7. 5289 

Egy középkoru nő házve- 
zetőnői állást keres (kitü- 
nően főz, magános urnál, 
vagy főzőnőnek ajánlkozik 
gyermekével. Prom. Emi- 
nescu (Emléktér) 22. Dr. 
Sebestyénné. 5283H 

Harisnyát fejelek, ujakat 
kötök szépen, olcsón Str. 
A. Treb. Laurian (Pereces- 
utca) 2., sarok. 5288H 

Megbizbató mindenes kis 
családhoz azonnalra felvé- 
tetik Painful Carol (Szilá- 
gyi Dezső-u.) 9. 5298 

Perfekt zsidó szakácsnő 
kóser zsidóházhoz ajánl- 
kozik. Cele Trei Crisuri 
(Torna-u.) 4. sz. 5289H 

100.000 lei kaucióval pénz- 
tárnoki, üzletvezetői, köny- 
velői, vagy bármilyen meg- 
felelő állást kereseg. Cim 
a kiadóhivatalban. 5221 

Kiszolgáló kisaszonytszak- 
mabelit felvesz az Erzsébet 
női kalapszalon, Saspassa- 
ge. 5290 

attankevatir 

Piperevasalőnő lakásán 
vállal fehérnemü-tisztitást 
fiatalembereknek, selyem 
fehérnemü tisztitását ron- 
gálás nélkül végzi. Csukás 
Agnes, Keskeny-utca 22. 

5260 

Bizományba elfogadok 
márkás porcellánokat, üveg 
nemükei, - szönyegeket, 
ebédlőszervizeket, fehérne- 
müket, disztárgyakat, kézi- 
munkákat, könyveket, gyer- 
mekjátékokat stb a kará- 
csonyi vásárra. „Ardeal 
iroda, főposta mellett. Te- 
lefon 203, Meghivásra vi- 
dékre is megyek. 

Géphimzést vállalok és 
és rendes varrógépen ol- 
csón tanitok. Kész fillé 
állandóan kapható, Cim: 
Str. Plevnei (Timár-utca) 8 

5175 

Ugyes varrónő állandó 
munkát keres, házhoz is 
ajánlkozik. Cime: Kuncz 
Jolán, Str. Dimitre Cante- 
mír (Beöthy Ödön-u) 49. 

Hollandsorslegyet, amely- 
lyel kétezer hollandi forin- 
tot lehet nyerni. Cim a ki- 
adóban, 5293 

Porcellánt és nippek ra- 
gasztását vállalok. Str. Ma- 
fei Besarab (Nyomda-utca) 
2-a balra. 5209 

Butorok 
gyári áron kaphatók a 
legfinomabbtól, a leg- 

olcsóbbig 

Sfeiner uutorgyárosnál 
Avr. lancu (Kossuth)-u 
volt Faragó bőrüzlet. 

zzzyazetezot 
AAAAAAAAAAAAAAA 
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ékszerek eladása, szak- 
szerü javitása a legkom- 

plikáltabbig 

TISZAY-mneka 
Alexandri (Teleky]-u. 9. 
luiányos árak. Preciz munka 

vVVVV 

Füszerőrlőde 

26/10-es HP vil- 
lanymotorral, tel- 
jes berendezéssel 
vagykülön-külön 
más vállalat miatt 
azonnal eladó. 

fádvser és 
Wárto 
Ferd. Király-ut, 
uj plébánia palota 

a 

Medvező 
részlefiüzetésre 
is vállalunk elsőrendü 

téllikabátok 
hkosztümök 
divatos francia ruhák 

készitését. 
Szolid árak, pontos kiszol- 
gálás - Telelom 1000. 

Fülön Dániel és növére 
Strada Dímitrie Cantemir 

(volt Beöthy Ödön-u.) 30. 
CaOO 

teljes lak- és iroda 
dezéseket, Werthei 
szát, zongorát, csil 
porcellánokat, 
stb, - Meghívásra 

megyűnk 

frenkelé! 
butor, szőnyeg é 
kereskedők, Strada 
r: 

Bucuresti, Pasagi 

Nyomatott Sonnenfeld Adoli R.-T. körlorgógépém 


